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COMEDIA  FAMOSA. 


Pas.  1 


EL  MEDICO 

DE  SU  HONRA. 


£>£  D.  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 

"El  Rey  Don  Pedro.  if**  Doña  Leonor  ,  Dama.  Coquin  ,  Graciofo . 

El  Infante  D.  Enrique.  ^ Mentía  y  Dama.  LJn  Cirujano. 

Don  Gutierre  ,  Galan.  ^^j|<  Jacinta ,  Efclava.  Soldados. 

Don  Arias  ,  Cavallero .  7«e/  ,  Criada.  Mujica . 

Don  Diego  ,  Barba.  Teodora ,  Criada.  ***  Acompañamiento * 


JORNADA 

S¿?/£  cayendo  el  Infante  Don  Enrique  ,  /  dí- 
ír¿¿/  el  Rey  Don  Pedro  ,  /)<?«  Diego  ,  y 
Z?<m  /íW¿n  ,  roí/o/  ¿fe  camino. 

Inf.  TEfus  mil  veces !  D/Vgo.  El  Cielo 
J  te  valga.  K¿y.  Qué  fue  ? 

wínjj.  Cayó 

el  cavallo  ,  y  arrojó 
defde  él  al  Infante  al  fuelo. 

Rey.  Si  las  torres  de  Sevilla 
Taluda  de  ella  manera, 
nunca  á  Sevilla  viniera, 
nunca  dexára  a  Cartilla: 

Enrique  ,  hermano.  Diego.  Señor. 

Rey.  Ño  buelve  ? 

Arias.  A  un  tiempo  ha  perdido 
puSfo  ,  color  ,  y  fentido: 
qué  defdicha  !  Diego.  Qué  dolor  1 

Rey.  Llegad  á  eíía  Quinta  bella, 
que  ertá  del  camino  al  parto, 

Don  Arias  ,  á  ver  rt  acafo, 
recogido  un  poco  en  ella, 
cobra  íalud  el  Infante; 


PRIMERA. 

todos  os  quedad  aqui, 

y  dadme  un  cavallo  á  mi, 

que  he  de  pallar  adelante; 

que  aunque  elle  horror  ,  y  mancilla 

mi  rémora  pudo  fe r, 

no  me  quiero  detener 

harta  llegar  á  Sevilla: 

allá  llegará  la  nueva 

del  fuceffo.  Vafe. 

Artas.  Ella  ocafion 

de  Tu  fiera  condición, 
ha  fido  bailante  prueba: 
quién  á  un  hermano  dexáras 
tropezando  de  ella  fuerte, 
en  los  brazos  de  la  muerte  ? 
vive  Dios::-  Diego.  Calla  ,  y  repara3 
en  que  íi  oyen  las  paredes, 
los  troncos  ,  Don  Arias  ,  ven, 
y  nada  nos  eft>  bien. 

Arias.  Til ,  Don  Diego,  llegar  puedes» 
á  eífa  Quinta  ,  di  que  aqui 
el  Infante  mi  feñor 

A  ca- 
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cayó ;  pero  no  ,  mejor 
ferá  ,  que  los  dos  afsi 
le  llevemos  donde  pueda 
defcanfar.  Diego,  Has  dicho  bien* 
Arias.  Viva  Enrique  ,  y  otro  bien 
]a  fuerte  no  me  conceda. 

Llevanfe  al  Infante  ,  y  falen  Dona,  Mencla% 
y  Jacinta  ,  Efclava, 

Menc.  Defde  la  torre  los  vi, 
y  aun  quien  fon  no  podré 
diftinguir  :  Jacinta  ,  sé 
que  una  gran  defdicha  allí 
ha  fucedido  :  venia 
un  bizarro  Cavallero 
en  un  bruto  ,  tan  ligero, 
que  en  el  viento  parecía 
un  pajaro  que  bolaba; 
y  es  razón  que  lo  prefumas, 
porque  un  penacho  de  plumas 
matices  al  aire  daba 
el  campo  ;  y  el  Sol  en  ellas 
compitieron  refplandores, 
que  el  campo  le  dio  fus  flores, 
y  el  Sol  le  dio  fus  eftrellas; 
porque  cambiaban  de  modo, 
y  de  modo  relucían, 
que  en  todo  al  Sol  parecían, 
y  á  la  Primavera  en  todo. 

Corrió  j  pues  ,  y  tropezó 

el  cavallo  de  manera, 

que  lo  que  ave  entonces  era, 

quando  en  la  tierra  cayó, 

fue  roía  ;  y  afsi  en  rigor 

imitó  fu  lucimiento, 

en  Sol  ,  Cielo  ,  tierra ,  y  viento, 

ave  ,  bruto  ,  efírella  ,  y  flor. 

Jas.  Ay  ,  feñora  !  en  cafa  ha  entrado::- 
Menc.  Quién?  Jac.  Un  confufo  tropel 
de  gente.  Aleñe.  Mas  que  con  él 
á  nueftra  Quinta  han  llegado  ? 

Salen  Don  Diego  ,  y  Don  Arias  quefacan  al 
Infante  ,  y  le  dexan  en  una  filia* 

Rieg.  En  las  cafas  de  los  nobles 
tiene  tan  divino  imperio 
la  fangre  del  Rey  ,  que  ha  dado 
en  la  vuefíra  atrevimiento 
para  entrar  de  efla  manera. 

Menc.  Qué  es  ello  que  miro  ,  Cielos ! 


de  fu  Honra, 

Diego .  El  Infante  Don  Enrique, 
hermano  del  Rey  Don  Pedro, 
á  vueftras  puertas  cayó, 
y  llega  aquí  medio  muerto. 

Menc.  Válgame  Dios  ,  qué  defdicha  ! 

Arias.  Decidnos  á  qué  apofento 
podrá  retirarfe  ,  en  tanto, 
que  buelva  al  primer  aliento 
fu  vida ;  pero  qué  miro  ? 
feñora?  Menc.  Don  Arias? 

Arias.  Creo, 

que  es  fueño  fingido  quanto 
efioy  efcuchando  ,  y  viendo: 
que  el  Infante  Don  Enrique, 
mas  amante  ,  que  primero, 
buelva  á  Sevilla  ,  y  te  halle 
con  tan  infeliz  encuentro, 
puede  fer  verdad  ?  Menc.  Si  esi 
ojala  que  fuera  fueño. 

Arias.  Pues  qué  haces  aqui  ? 

Menc.  De  efpacio 

lo  fabrás  ,  que  aora  no  es  tiempo, 
fino  folo  de  acudir 
á  la  vida  de  tu  dueño. 

Artas.  Quién  le  dixera  ,  que  afsi 
llegara  á  verte?  Menc.  Silencio, 
que  importa  mucho,  Don  Adas. 

Arias.  Por  qué  ? 

Menc.  V á  mi  honor  en  ello: 
entrad  en  eífe  retrete 
donde  efiá  un  catre  cubierto 
de  un  cuero  Turco,  y  de  flores, 
y  en  él,  aunque  humilde  lecho, 
podrá  defcanfar:  Jacinta, 
faca  til  ropa  ai  momento, 
agua  ,  y  olores ,  que  fean 
dignos  de  tan  alto  empleo. 

Vafe  Jacinta . 

Arias  Los  dos ,  mientras  fe  adereza, 
aqui  al  Infante  dexc?mo$, 
y  á  fu  remedio  acidarnos, 
fi  hay  en  defdichas  remedio.  Vanfe, 

Menc.  Ya  fe  fueron  ,  ya  he  quedado 
fola  :  ó  quién  pudiera  ,  Cielos, 
con  licencia  de  fu  honor 
hacer  aqui  fentimientos  ! 

O  quién  pudiera  dar  voces, 
y  romper  con  el  filencio 

car- 
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cárceles  de  nieve ,  donde 
eftá  aprifionado  el  fuego, 
que  ya  refuelto  en  cenizas, 
es  ruina ,  que  eftá  diciendo, 
aquí  fue  amor::-  mas  qué  digo  ? 
qué  es  ello  ,  Cielos  ,  qué  es  edo  ? 
yo  foy  quien  foy :  buelva  el  aire 
los  repecidos  acentos 
que  llevó ,  porque  aun  perdidos, 
no  es  bien  que  publiquen  ellos 

10  que  yo  debo  callar, 
porque  ya  con  mas  acuerdo, 
ni  para  fentir  foy  mia, 

y  íolamente  me  huelgo 
de  tener  oy  que  fentir, 
por  tener  en  mis  defeos 
que  vencer ,  pues  no  hay  virtud 
íin  experiencia  ;  perfeélo 
eftá  el  oro  en  el  crifol, 
el  imán  en  el  acero, 
el  diamante  en  el  diamante, 
los  metales  en  el  fuego: 
y  afsi  mi  honor  en  si  naifmo 
fe  acrifola  quando  llego 
á  vencerme  ,  pues  no  fuera 
íin  experiencias  perfe&o. 

Piedad  ,  divinos  Cielos, 

viva  callando  ,  pues  callando  muero. 

Enrique  ,  feñor.  Inf  Quién  llama  ? 

Menc.  Albricias.  Inf.  Válgame  el  Cielo  ! 

Menc.  Qué  vive  tu  Alteza  ?  Inf.  Dónde 
eftoy  ?  Menc .  En  parte  á  lo  menos, 
donde  de  vueftra  falud 
hay  quien  fe  huelgue.  Inf.  Lo  creo, 
íi  efta  dicha ,  por  fer  mia, 
no  fe  deshace  en  el  viento, 
pues  confultando  conmigo 
eftoy  ,  íi  difpierto  fueño, 
ó  íi  dormido  difcurro, 
pues  á  un  tiempo  duermo  ,  y  velo: 
pero  para  qué  averiguo, 
poniendo  á  mayores  riefgos 
la  verdad?  nunca  diípierte, 
íi  es  verdad  que  aora  duermo, 
y  nunca  duerma  en  mi  vida, 

11  es  verdad  que  eftoy  difpierto.. 

Menc.  Vueftra  Alteza  ,  gran  feñor, 

trate  prevenido  ,  y  cuerdo 
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de  fu  falud  ,  cuya  vida 
dilate  ligios  eternos, 

Penix  de  fu  mifrna  fama, 
imitando  al  que  en  el  fuego 
ave  ,  llama  ,  aícua  ,  y  gufano, 
urna ,  pira  ,  voz  ,  é  incendio, 
nace,  vive-,  dura,  y  rr.ueres 
hijo  ,  y  padre  de  si  mefmo, 
que  defpues  fabrá  de  mi 
donde  eftá.  Inf.  No  io  defeo, 
que  íi  eftoy  vivo  ,  y  te  miro, 
ya  mayor  dicha  no  efpero, 
ni  mayor  dicha  tampoco, 
íi  te  miro  eftando  misereo, 
pues  es  fuerza  ,  que  fea  gloria^ 
donde  vive  Angel  tan  bello  i 
y  alsi  no  quiero  faber, 
qué  acafos  ,  ni  qué  fuceíTos 
aqui  mi  vida  guiaron, 
ni  aqui  la  tuya  traxerou, 
pues  con  faber  que  eftoy  ,  donde 
eftás  tu  ,  vivo  concentos 
y  afsi ,  ni  tu  que  decirme, 
ni  yo  que  efcucharce  tengo. 

Menc.  Prefto  de  tantos  favores 
ferá  defengaño  el  tiempo: 
dígame  aora  cómo  eftá 
vueftra  Alteza?  Inf.  Eftoy  tan  bueno 
que  nunca  eftuve  mejor; 
folo  en  efta  pierna  íiento 
un  dolor.  Menc.  Fue  gran  caídas 
pero  en  defeanfando  ,  pienfo 
que  cobrareis  la  falud, 
y  ya  os  eftán  previniendo 
cama  donde  defeanfeis: 
que  me  perdonéis  os  ruego 
la  humildad  de  la  podada, 
aunque  difeulpada  quedo. 

Inf.  Muy  como  feñora  habíais. 
Meada  :  ibis  vos  el  dueño 
de  efta  cafa?  Menc.  No  ieñor, 
pero  de  quien  lo  es  fofpecho 
que  lo  foy.  Inf.  Y  quién  lo  es? 

Menc.  Un  iluftre  Cavalleto, 

Gutierre  Aífonfo  Solis, 
mi  efpofo  ,  y  efclavo  vueftro. 

Inf.  Vueftro  efpofo  ?  Levantafe . 

Menc.  Si  feñor: 


no 
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no  os  levantéis ,  deteneos, 
ved  que  no  podéis  eftar 
en  pie.  Inf.  Si  puedo  ,  si  puedo* 

Sale  Don  Arias . 

Arias.  Dame  ,  gran  feñor ,  las  plantas, 
que  mil  veces  toco  ,  y  befo, 
agradecido  á  la  dicha, 
que  en  tu  falud  nos  ha  buelto 
la  vida  á  todos.  Sale  Don  Diego . 

Diego.  Ya  puede 

vueftra  Alteza  á  eñe  apoíento 
retirarfe  ,  donde  eítá 
prevenido  todo  aquello, 
que  pudo  en  la  fantasía 
bofquejar  el  penfamiento. 

lnf, :  Don  Atias  ,  dame  un  cavallo, 
dame  un  cavallo  ,  Don  Diegos 
falgamos  prefto  de  aquí. 

Arias .  Qué  decís  ? 

lnf.  Que  me  deis  prefto 

un  cavallo.  Diego.  Fues  fenor*. 

Arias.  Mi  r  a:  :-/«/•£  d  a  fe  Troya  ardiendo, 
y  Eneas  de  mis  fentidos, 
he  de  librarlos  del  fuego: 
ay  Don  Avias  l  la  caída 
no  fue  acafo  ,  fino  agüero 
de  mi  muerte  ,  y  con  razón, 
pues  fue  divino  decreto, 
que  vinieffe  á  morir  yo 
con  tan  judo  ientimiento, 
donde  tu  edabas  cafada, 
porque  nos  dieífen  a  un  tietnpó 
pefames  ,  y  parabienes 
de  tu  boda  ,  y  de  mi  entierro. 

De  verfe  el  bruto  á  tu  fombra, 
pensé  q  ;e  altivo  ,  y  fobcrvio 
engendro  con  ofadia 
bizarros  atrevimientos, 
quando  prefumiendo  de  ave, 
con  relinchos  cuerpo  á  cuerpo, 
defadaba  los  rayos, 
deípues  que  venció  los  vientos: 
y  no  fue  ,  fino  que  al  ver 
iu  caía  ,  montes  de  zelos 
íe  le  pulieron  delante, 
porque  tropezafie  en  ellos, 
que  aun  un  bruto  fe  desboca 
con  jelos ,  y  no  hay  tan  dieftí© 
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ginete  ,  que  alli  no  pierda 
los  eftrivos  al  correrlos. 

Milagro  de  tu  hermofura 
prefumi  el  feliz  fuceífo 
de  mi  vida  5  pero  ya 
mas  defengañado  pienfo, 
que  no  fue  fino  venganza 
de  mi  muerte,  pues  es  cierto, 
que  muero ,  y  que  no  hay  milagros, 
^  que  fe  examinen  muriendo. 

Menc.  Quien  oyere  á  vueftra  Alteza 
quexas  ,  agravios ,  defprecios, 
podrá  formar  de  mi  honor 
prefunciones  ,  y  conceptos 
indignos  de  él ,  y  yo  aora, 
por  íi  acaío  llevó  el  viento 
cabal  alguna  razón, 
fin  que  en  partidos  acentos 
la  trocaífe  ,  refpocdet 
á  tantos  agravios  quiero, 
porque  donde  fueron  quexas, 
vayan  con  el  miímo  aliento 
defengaños.  Vueftra  Alteza, 
liberal  de  fus  defeos, 
generofo  de  fus  guftos, 
pródigo  de  fus  afeólos, 
pufo  los  ojos  en  mi, 
es  verdad ,  yo  lo  confieíTo» 
bien  fabe  de  tantos  años 
de  experiencias  ,  el  refpeto 
con  que  confiante  mi  honor 
fue  una  montaña  de  yelo, 
conquiftada  de  las  flores, 
efquadrones  que  arma  el  tiempo. 
Si  me  casé  ,  de  qué  engaño 
fe  quexa  ,  fiendo  fugeto 
impofsible  á  fus  pafsiones, 
refervado  á  fus  intentos, 
pues  foy  para  Dama  mas, 
lo  que  para  efpofa  menos? 

Y  afsi  ,  en  efla  parte  ya 
difculpada  ,  en  la  que  tengo 
de  muger  ,  á  vueftros  pies 
humilde  ,  feñor  ,  os  ruego 
no  os  aufenteis  de  efla  caía, 
poniendo  á  tan  claros  riefgos 
la  falud.  lnf.  Quánto  mayor 
en  efta  cafa  le  tengo  ? 


Salen 
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Salen  Don  Gutierre  ,  y  Coquin . 

Gut.  Deme  los  pies  vueftra  Alteza, 
íi  puedo  de  tanto  Sol 
tocar  (  ó  rayo  Efpañol !  ) 
la  Mageftad  ,  y  grandeza: 
con  alegría  ,  y  triñeza 
oy  á  vueftras  plantas  llego, 
y  mi  aliento  lince ,  y  ciego 
entre  aííombros  ,  y  defmayos, 
es  aguila  á  tantos  rayos, 
maripofa  á  tanto  fuego. 

Trifteza  de  la  caída, 
que  pufo  con  trille  efeto 
á  Caftilla  en  tanto  aprieto; 
y  alegría  de  la  vida, 
que  bueive  reñituida 
a  fu  pompa  ,  á  fu  belleza: 
quando  en  guño  vueílra  Alteza 
trueca  ya  la  pena  mia, 
quién  vio  trille  la  alegría  ? 
quién  vio  alegre  la  triíleza  ? 
Honrad  por  tan  breve  efpacio 
ella  esfera  ,  aunque  pequeña, 
porque  el  Sol  no  fe  deídeña, 
defpues  que  iluílró  un  Palacio, 
de  iluminar  el  topacio 
de  algún  pagizo  arrebol; 
y  pues  fois  rayo  Efpañol, 
defcanfad  aqui  ,  que  es  ley 
hacer  el  Palacio  el  Rey 
también  ,  fi  hace  esfera  el  Sol. 

Inf  El  güilo  ,  y  pefar  eílimo 
del  modo  que  le  fentíS, 

Gutierre  Alfonfo  Solis: 

y  afsi  en  el  alma  le  imprimo 

donde  á  tenerle  me  animo 

guardado.  Gut.  Sabe  tu  Alteza 

honrar.  Inf.  Y  aunque  la  grandeza 

de  ella  caía  fuera  aqui 

grande  esfera  para  mi, 

pues  lo  fue  de  otra  belleza, 

no  me  puedo  detener, 

que  pienfo  que  eña  caída 

ha  de  eoílarme  la  vida; 

y  no  folo  por  caer, 

fino  cambien  por  hacer 

que  no  paílaííe  adelante 

mi  intento ,  y  es  importante 
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irme  ,  que  halla  un  defengaño 
cada  minuto  es  un  año, 
es  un  ligio  cada  inílante. 

Grut.  Señor  ,  vueilra  Alteza  tiene 
caufa  tal  ,  que  fu  inquietuá 
aventure  la  falud 
de  una  vida  ,  que  previene 
tantos  aplaufos  ?  Inf.  Conviene 
llegar  á  Sevilla  oy. 

Gut .  Necio  en  3purar  eíloy 
vueílro  intento  ;  pero  creo, 
que  mi  lealtad  ,  y  defeo::- 
Inf.  Y  íi  yo  la  caufa  os  doy, 

qué  diréis  ?  Gut.  Yo  no  os  la  pido, 
que  á  vos  ,  feñor  ,  no  es  bien  hecho 
examinaros  el  pecho. 

Inf.  Pues  efcuchad :  yo  he  tenido 
un  amigo  tal  ,  que  ha  íido 
otro  yo.  Gut.  Dichofo  fue. 

Inf.  A  eñe  en  aufencia  fié 
el  alma ,  la  vida  ,  el  gufto 
en  una  muger :  fue  juño, 
que  atropellando  la  fe, 
que  debió  al  refpeto  mió, 
faltafle  en  aufencia  ?  Gut .  No» 

Inf.  Pues  á  otro  dueño  le  dio 
llaves  de  aquel  alvedrio; 
al  pecho  que  yo  le  fio 
introduxo  otro  feñor, 
otro  goza  Tu  favor: 
podrá  un  hombre  enamorado 
íolTegar  con  tal  cuidado, 
defeaníar  con  tal  dolor  ? 

Gut .  No  ftñor.  Inf.  Quando  los  Cielos 
tanto  me  fatigan  oy, 
que  en  qualquier  parte  que  eftoy, 
eñoy  mirando  mis  zelos: 
tan  prefentes  mis  defvelos 
eflán  delante  de  mi, 
que  aqui  los  miro  ;  y  afsi, 
de  aqui  aufentarme  defeo, 
que  aunque  van  conmigo  ,  creo, 
que  fe  han  de  quedar  aqui. 

Menc.  Dicen  ,  que  el  primer  confejo 
ha  de  fer  de  la  muger; 
y  afsi  ,  feñor  ,  quiero  fer, 
perdonad  íi  os  aconfejo, 
quien  os  dé  confítelo  :  dexo 
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aparte  zelos ,  y  digo, 


que  aguardéis  á  vuefiro  amigo, 
hafta  ver  íí  fe  difculpa, 
que  hay  calidades  de  culpa, 
que  430  merecen  caftigcr. 
no  os  defpeñe  vueftro  brío, 
mirad  ,  aunque  efteis  zelofo, 
que  ninguno  es  poderoío 
en  el  ageno  alvedric; 
quanto  al  amigo  confío, 
que  os  he  reípondido  ya, 
quanto  á  la  Dama ,  quizá 
fuerza ,  y  no  mudanza  fue, 
oídla  vos  ,  que  yo  se, 
que  ella  fe  difculpará. 

Inf,  No  es  pofsible.  Diego,  Ya  eftá  allí 
ei  cavallo  apercibido. 

Gut.  Si  es  del  que  o  y  haveis  caído, 
no  fubaís  en  el ,  y  aquí 
recibid  ,  feñor  ,  de  mi 
una  Pia  hermofa  ,  y  bella, 
á  quien  una  palma  fella, 
íigno  ,  que  vueftra  la  hace, 
que  también  un  bruto  nace 
con  mala  ,  b  con  buena  eílrella: 
es  efte  prodigio  ,  pues, 
proporcionado  ,  y  bien  hecho, 
dilatado  de  anca ,  y  pecho, 
de  cabeza  ,  y  cuello  es 
corto  ,  de  brazos ,  y  pies 
fuerce ,  á  uno  ,  y  otro  elemento 
les  da  en  si  lugar  ,  y  afsiento, 
íiendo  el  bruto  de  la  palma, 
tierra  el  cuerpo  ,  fuego  el  alma. 
Mar  la  efpuma  ,  y  todo  viento* 

Jnf.  El  alma  aqui  no  podria 
diftiaguir  lo  que  procura 
la  Pía  de  la  pintura, 
o  por  mejor  bizarría, 
la  pintura  de  la  Pia. 
toq.  Aqui  entro  yo  :  á  mi  me  dé 
vueftra  Alteza  mano  ,  ó  pie, 
lo  que  eftá  ,  que  efto  es  mas  llano, 
á  mas  pie  ,  o  mas  á  mano. 

Gut.  Aparta  ,  necio.  Inf.  Por  qué  ? 

Dtxadle  ;  fu  humor  le  abona. 

Ccq.  En  hablando  de  la  Pia, 

«uura  la  perfona  mía. 


que  es  fu  fegunda  perfona* 

Inf.  Pues  quién  fois  ? 

Ccq.  No  lo  pregona 

mi  eftilo  ?  yo  foy  en  fin 
Coquin,  hijo  de  Coquin, 
de  aquefta  cafa  Efcudero, 
de  la  Pia  defpenfero, 
pues  le  fifo  al  celemín 
la  mitad  de  la  comida, 
y  en  efeélo  ,  feñor  ,  oy 
por  fer  vueftro  dia  ,  doy 
norabuena  bien  cumplida. 

Inf.  Mi  dia?  Ccq.  Es  cofa  fabida* 

Inf.  Su  dia  llama  uno  aquel 
que  es  á  fus  guftos  fiel, 
y  lo  fue  á  la  pena  mia, 
cómo  pudo  fer  mi  dia  ? 

Ccq.  Cayendo  ,  feñor ,  en  él, 
y  para  que  fe  publique 
en  quantos  Lunarios  hay, 
defde  oy  diré  >  á  tantos  cay 
fan  Infante  Don  Enrique. 

Gut.  Tu  Alteza,  feñor,  aplique 
la  eípuela  al  hi jar  ,  que  el  dia 
ya  la  tumba  elada  ,  y  fría, 
huefped  del  undofo  dios, 
hace  noche.  Inf.  Guárdeos  Dios, 
hermofíísima  Mencia: 
y  porque  veáis  que  eftímo 
el  confejo  ,  bufcaré 
á  efta  Dama  ,  y  de  ella  oiré 
la  difculpa.  Mal  reprimo  ap. 
el  dolor  ,  quando  me  animo 
á  no  decir  lo  que  callo; 
lo  que  en  efte  lance  hallo, 
ganar ,  y  perder  fe  llama, 
pues  él  me  ganó  la  Dama, 
y  yo  le  gané  el  cavallo. 

Vanfe  el  Infante  ¡D.  Ari as ,£>. Diego }y  Coquin 
Gut.  Belliísimo  dueño  mío, 
ya  que  vive  tan  unida 
á  dos  almas  una  vida, 
dos  vidas  á  un  alvediio; 
de  tu  amor  ,  é  ingenio  fio 
oy  que  licencia  me  dés 
para  ir  á  befar  los  pies 
al  Rey  mi  feñor  ,  que  viene 
de  Caftilla  *  y  le  conviene, 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


á  quien  Cavallero  es, 
irle  á  dar  la  bien  venida; 
y  fuera  de  efto  ,  ir  íirviendo 
al  Infante  Enrique  ;  entiendo 
que  es  acción  juila  ,  y  debida, 
ya  que  debí  á  fu  caída 
el  honor  ,  que  oy  ha  ganado 
nueílra  ^cafa.  Aleñe.  Qué  cuidado 
mas  te  lleva  á  darme  enojos? 

Gut.  No  otra  cofa,  por  tus  ojos. 

Aleñe.  Quién  duda  ,  que  haya  caufado 
algún  defeo  Leonor  ? 

Gut.  Elfo  dices  ?  no  la  nombres. 

Aleñe.  O  qué  tales  fois  los  hombres! 
oy  olvido  ,  ayer  amor, 
ayer  güilo  ,  y  oy  rigor  ? 

Gut.  Ayer  como  al  Sol  no  via, 
hermofa  me  parecía 
la  Luna  ;  mas  oy  que  adoro 
al  Sol  ,  ni  dudo  ,  ni  ignoro 
lo  que  hay  de  la  noche  ai  dia, 
y  efcuchame  un  argumento. 

Una  llama  en  noche  obfeura 
arde  hermofa  ,  luce  pura, 
cuyos  rayos  ,  cuyo  aliento 
dulce  ilumina  del  viento 
Ja  esfera  ;  fale  el  farol 
del  Cielo  ,  y  á  fu  arrebol 
toda  fombra  fe  reduce, 
ni  arde  ,  ni  alumbra  ,  ni  luce, 
que  es  mar  de  rayos  el  Sol: 
aplicólo  aora  :  yo  amaba 
una  luz  ,  cuyo  expltndor 
vivid  Planeta  mayor, 
que  fus  rayos  fepultaba: 
una  llama  me  alumbraba, 
pero  era  una  llama  aquella, 
que  Eclifas  divina  ,  y  bella, 
ílendo  de  luces  crifol; 
porque  haíla  que  fale  el  Sol 
parece  hermofa  una  eílrella. 

Aleñe.  Qué  liíonjero  os  efcucho  l 
muy  metafiíico  eílais. 

Gut.  En  fin  ,  licencia  me  dais  ? 

Aleñe.  Pienfo  que  la  defeais  mucho; 
por  eífo  cobarde  lucho 
conmigo.  Gut.  Puede  en  los  dos 
haver  engaño  ,  fi  en  vos 


quedo  yo  ,  y  vos  vais  en  mi  ? 

Aleñe.  Pues  como  os  quedéis  aquí, 
á  Dios ,  Don  Gutierre. 

Gut.  A  Dios.  Vafe. 

Jac.  Trille  ,  feñora  ,  has  quedado  $ 

Aleñe.  Si  ,  Jacinta  ,  y  con  razón. 

Jac.  No  sé  qué  nueva  ocafíon 
te  ha  fufpendido  ,  y  turbado, 
que  una  inquietud  ,  un  cuidad® 
te  ha  divertido  ?  Aleñe.  Es  afsi. 

Jac.  Bien  puedes  fiar  de  mi. 

Aleñe.  Quieres  ver  fi  de  ti  fio 
mi  vida  ,  y  el  honor  mió  ? 
pues  efcucha  atenta.  Jac.  Di. 

Aleñe.  Nací  en  Sevilla  ,  y  en  ella 
me  vid  Enrique  ,  fefiejo 
mis  defdenes ,  celebro 
mi  nombre  feliz  eílrella: 
fuefe  ,  y  mi  padre  atropella 
la  libertad  que  huvo  en  mi; 
la  mano  á  Gutierre  di, 
bol  vid  Enrique  ,  y  en  rigor 
tuve  amor  ,  y  tengo  honor: 
eílo  es  quanto  sé  de  mi. 

Salen  Deña  Leonor  ,  é  Inés  con  mantos . 

Inés.  Ya  fale  para  entrar  en  la  Capilla; 
aqui  le  efpera ,  y  á  fus  pies  te  humilla. 

León.  Lograré  mi  efperanza, 

li  repite  á  mi  agravio  la  venganza. 

Dentro.  Plaza. 

Sa  ¡en  el  Rey  ,  y  algunos  Soldzdos  con  Ale- 

mortales. 

Sold.  i.  Tu  Mageílad  aquefte  lea. 

Rey.  Yo  le  haré  ver. 

2.  Tu  Alteza  ,  feñor  ,  vea 
éíle.  Rey.  Eílá  bien. 

2.  Pocas  palabras  gaíla. 

x  Yo  foy::- 

Rey.  El  Memorial  folo  me  baila. 

3.  Turbado  eíloy  ;  el  temor  reíiílo. 

Rey.  De  qué  os  tuibais  ? 

3.  No  baila  haveros  viílo? 

Rey.  Si  baila  :  qué  pedís  ? 

3.  Yo  foy  Soldado, 

una  ventaja.  Re/.  Poco  haveis  pedido 

para  haveros  turbado: 

tuna  gineta  os  doy.  3.  Felice  he  filo. 

4.  Un  pobre  viejo  foy  ,  limofna  os  pido. 

Rey. 
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Rey.  Tomad  eíle  diamante*  Da/elo , 

4.  Para  mi  os  le  quitáis? 

Rey.  Y  no  os  efpante, 

que  para  darle  de  una  vez  ,  quifiera 
folo  un  diamante  todo  un  mundo  fuera, 
lew?. Señor,  á  vueíiras  plantas  mis  pies  lie  ga: 
de  paite  de  mi  honor  vengo  á  pediros 
con  voces  ,  que  fe  anegan  en  íufpiros, 
con  íufpiros ,  que  en  lagrimas  fe  anegan, 
jufticia  para  vos ,  y  á  Dios  apelo. 

Rey.  Soregaos  ,  feñora,  alzad  del  fuelo. 
león.  Yo  foy::-  Levantafe „ 

Rey.  No  profigais  de  eíía  manera: 

fallos  codos  afuera.  Vanfe  los  Soldados . 
Hablad  aora  ,  porque  íi  veniíleis 
de  parte  del  honor,  como  dixifteis, 
indigna  cofa  fuera, 

que  en  publico  el  honor  fus  quexas  diera, 
y  que  a  tan  bella  cara 
venganza  la  jufticia  le  coíiára.  .  (ro, 
Zew  .Pedro,á  quien  llama  el  mundo  juílicie- 
Planeta  foberano  de  Caftilla, 
á  cuya  luz  fe  alumbra  eñe  emisferio, 
Júpiter  Eipanol ,  cuya  cuchilla 
rayos  efgrime  de  templado  acero, 
quando  blandida  al  aire  alumbra, y  brilla, 
íangrieoto  giro,  que  entre  nubes  de  oro 
corta  los  cuellos  de  uno  ,  y  otro  Moro: 
Yo  foy  Leonor  >  á  quien  Andalucía 
llama  (  lifonja  fue  )  Leonor  la  bella; 
no  porque  fueífe  la  hermofura  mia 
quien  el  nombre  adquirió,  íino  la  eílrella, 
que  quien  decía  bella  ,  ya  decía 
infelice  ,  que  el  nombre  incluye  ,  y  fella 
á  la  fombra  no  mas  de  la  hermofura, 
poca  dicha  ,  feñor  ,  poca  ventura. 

Pufo  los  ojos ,  para  darme  enojos, 
un  Cavallero  en  mi ,  que  ojala  fuera 
bafilifco  de  amor  á  mis  defpojos, 
aípid  de  zelos  á  mi  primavera: . 
luego  el  defeo  fucedio  á  los  ojos, 
ei  amor  al  defeo ,  y  de  manera 
mi  calle  feftejó  ,  que  en  ella  via 
morir  la  noche  ,  y  eípirar  el  dia» 

Con  qué  razones  ,  gran  feñor  ,  herida 
la  voz  ,  dire ,  que  á  tanto  amor  poíirada, 
aunque  el  deíden  me  publicó  ofendida, 
la  voluntad  meconfefsó  obligada  i 
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de  obligada  pafsé  á  agradecida, 
luego  de  agradecida  á  apafsionada; 
que  en  la  Üniverfidad  de  enamorados 
dignidades  de  Amor  fe  dan  por  grados. 
Poca  centella  incita  mucho  fuego, 
poco  viento  movió  mucha  tormenta, 
poca  nube  al  principio  ,  arroja  luego 
mucho  diluvio  ,  poca  luz  alienta 
mucho  rayo  defpues ,  poco  amor  ciego 
defcubre  mucho  engaño  ;  y  afsi  intenta, 
ílendo  centella  ,  viento  ,  nube  ,  enfayo, 
fer  tormenta  ,  diluvio,  incendio  ,  y  rayo. 
Dióme  palabra  ,  que  feria  mi  efpofo, 
que  eífe  de  las  mugeres  es  el  cebo 
con  que  engaña  al  honor  el  cautelofo 
pefcador ,  cuya  paña  es  el  Erebo, 
que  aduerme  los  fentidos  temerofo: 
el  labio  aquí  fallece  ,  y  no  me  atrevo 
á  decir  que  mintió  ,  no  es  maravilla, 
que  palabra  fe  dio  para  cumplilla. 

Con  eíia  libertad  entró  en  mi  cafa, 
si  bien  íiempre  el  honor  fue  refervado, 
porque  yo  liberal  de  amor  ,  y  efcafa 
de  honor, me  atuve  íiempre  á  eñe  fagrado; 
mas  la  publicidad  á  tanto  paila, 
y  tanto  eíla  opinión  fe  ha  dilatado, 
que  en  fecreto  quiíiera  mas  perderla, 
que  con  publico  efcandalo  tenerla. 

Pedí  juíiicia  ,  pero  foy  muy  pobre, 
quexéme  de  él ,  pero  es  muy  poderoío- 
y  ya  que  es  impofsible  ,  que  yo  cobre, 
pues  fe  casó  ,  mi  honor ,  Pedro  famofo, 
li  fobre  tu  piedad  divina  ,  fobre 
tu  juíücia  me  admites  generofo, 
que  me  fúñente  en  un  Convento  pido, 
Guteirre  Alfonio  de  Solis  ha.íido. 

Rey.  Señora  ,  vueíiros  enojos 
Tiento  con  razón  ,  por  fer 
un  athlante  en  quien  defcanfa 
todo  el  pefo  de  la  ley. 

Si  Gutierre  eíiá  cafado, 
no  podrá  fatisfacer, 
como  decís  ,  por  entero 
vueíh'o  honor  ;  pero  yo  hard 
juílicia  como  convenga 
en  eíía  parte  ,  si  bien 
no  os  debe  reíiituir 
honor ,  que  vos  os  teneis, 
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Oigamos  á  la  otra  parce 
difculpas  Tuyas ,  que  es  bien 
guardar  el  fegundo  oido 
para  quien  llega  defpues; 
y  fiad  ,  Leonor  ,  de  mi, 
que  vueftra  caufa  veré 
de  fuerte  ,  que  no  os  obligue 
a  que  digáis  otra  vez, 
que  fois  pobre  ,  él  poderofo, 
íiendo  yo  en  Cartilla  Rey: 
mas  Gutierre  viene  alli, 
podrá  ,  li  conmigo  os  ve, 
conocer  que  me  informafteis 
primero  :  aquefíe  cancel 
os  encubra:  aqui  aguardad, 
harta  que  falgais  defpues. 

'León.  En  todo  he  de  obedeceros. 

E [conde fe  ,  y  [ale  Coquin , 

Coq.  De  fala  en  fala  pardiez 
á  la  fombra  de  mi  amo, 
que  alli  fe  quedó  llegué 
harta  aqui  :  válgame  el  Cielo  ! 
vive  Dios  ,  que  efiá  aqui  el  Rey. 
él  me  ha  vifto  ,  y  fe  mefura: 
plegue  al  Cielo  >  que  no  erté 
muy  alto  aqueíte  balcón, 
por  fi  me  arroja  por  él. 

Rey.  Quién  fois  ? 

Coq.  Yo,  feñor?  Rey.  Vos.  Coq. Yo 
(  válgame  el  Cielo  !  )  foy  quien 
vuefira  Mageftad  quifiere, 
fin  quitar  ,  y  fin  poner; 
porque  un  hombre  muy  difcreto 
me  dio  por  confejo  ayer, 
no  fuerte  quien  en  rríi  vida 
vos  no  quifieífeis  ,  y  fue 
de  manera  la  lección, 
que  antes  ,  aora  ,  y  defpues 
quien  vos  quifieredes  folo 
fui  ,  quien  gurtáreis  feré, 
quien  os  place  foy  ;  y  en  efio 
mirad  con  quien  ,  y  fin  quien: 
y  afsi ,  con  vuefira  licencia, 
por  donde  vine  me  iré 
oy  con  mis  pies  de  compás, 
fino  con  compás  de  pies. 

Rey.  Aunque  me  haveis  refpondido 
quanto  pudiera  faber, 


quien  fois  os  he  preguntado. 

Coq.  Y  yo  os  huviera  también 
al  tenor  de  la  pregunta 
refpondido,  á  no  temer, 
que  en  diciendoos  quien  foy  ,  luego 
por  un  balcón  me  arrojéis, 
por  haverme  entrado  aqui 
tan  fin  qué  ,  ni  para  qué, 
teniendo  un  oficio  yo, 
que  vos  no  haveis  menerter. 

Rey.  Qué  oficio  teneis?  Coq.  Yo  foy 
cierto  correo  de  á  pie, 
portador  de  todas  nuevas, 
hurón  de  todo  interés, 
fin  que  fe  me  haya  efcapado 
feñor  proferto  ,  ó  novel; 
y  del  que  me  ha  dado  mas, 
digo  mal ,  mas  digo  bien, 
todas  las  cofas  ion  mias, 
y  aunque  lo  fon  ,  efla  vez 
la  de  Don  Gutierre  Aifonfo 
es  mi  acceíforia  ,  en  quien  fue 
mi  pafto  Meridional 
un  Andaluz  Cordovés: 
foy  coftade  del  contento, 
el  pefar  no  sé  quien  es, 
ni  aun  para  feivHe:  en  fin, 
foy  aqui  donde  me  veis. 
Mayordomo  de  la  rifa, 
gentil- hombre  del  placer, 
y  camarero  del  gufto, 
pues  que  me  vifto  con  él, 
y  por  fer  efto  ,  he  temido 
el  darme  aqui  á  conocer; 
porque  uti  Rey  que  no  fe  ríe3 
temo  que  me  libre  cien 
efportillas  batanadas, 
con  pefpuntes  al  embés, 
por  vagamundo.  Rey.  En  fin  ,  foÍ5 
hombre  que  á  cargo  teneis 
la  rifa  ?  Coq.  Si  ,  mi  feñor; 
y  porque  lo  echeis  de  vér, 
efto  es  jugar  de  graciofo  Cubrefe* 
en  Palacio.  Rey.  Efiá  muy  bien; 
y  pues  sé  quien  fois,  hagamos 
los  dos  un  concierto.  C.oq.  Y  es  l 

Rey.  Hacer  reir  profeífais  ? 

Coq .  Es  vetdad.  Rey.  Pues  cada  vez 
B  que 
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que  me  hícíeredes  reir 
den  efcudos  os  daré, 
y  (i  no  me  huviereis  hecho 
reir  en  termino  de  un  mes, 
os  han  de  facar  los  dientes* 

Coq.  Teítigo  falfo  me  hacéis, 
y  es  ilícito  contrato 
de  enorme  leíion.  Ríy.Por  qué? 

Coq.  Porque  quedaré  liííado 

11  le  acepto  ,  no  fe  ve? 
dicen  ,  quando  uno  fe  ríe, 
que  enfeña  los  dientes  ;  pues 
enfeñarlps  yo  llorando, 

ferá  reirme  al  rebés; 
dicen  que  fois  tan  fevero, 
que  á  todos  dientes  hacéis, 
qué  os  hice  yo  ,  que  á  mi  íolo 
deshacérmelos  queréis  ? 

Pero  vengo  en  el  partido, 
que  porque  aora  me  dexeis 
ir  libre  ,  no  le  reufo, 
pues  por  lo  menos  un  mes 
me  hallo  aquí  como  en  la  calle 
de  vida  ,  y  al  cabo  de  él, 
no  es  mucho  que  tome  poftas 
en  mi  boca  la  vejéz; 
y  afsi ,  voy  á  examinarme 
de  cosquillas :  voto  á  diez, 
que  os  haveis  de  reir:  á  Dios, 
y  veamonos  defpues.  Vafe. 

Salen  ei  Infante  ,  Don  Gutierre  ,  Don 
Diego  ,  y  Don  Arias . 

Inf  Deme  vueftra  Mageftad 

la  mano.  Rey.  Vengáis  con  bien, 
Enrique  ,  como  os  fentis  ? 

Inf  Mas  ,  feñor  ,  el  fuño  fue, 

que  el  golpe  :  eftoy  bueno.  Gut .  A  m* 

viieftra  Mageftad  me  dé 

la  mano  ,  íi  mi  humildad 

merece  tan  alto  bien; 

porque  el  fuelo  que  pifáis 

es  íoberano  dosel, 

que  ilumina  de  ios  vientos 

nao  ,  y  otro  roíklér, 

y  vengáis  con  la  talud, 

que  efte  Reyno  ha  menefter, 

para  que  os  adore  Efpaña, 

coronado  de  Laurel. 


Rey.  De  vos,  Don  Gutierre  Alfonfo;: 

Gut.  Las  efpaldas  me  bolveis  ? 

Rey,  Grandes  querellas  me  dan. 

Gut .  Injuftas  deben  de  fe r. 

Rey.  Quién  es ,  decidme  ,  Leonor, 
una  principal  muger 
de  Sevilla  ?  Gut .  Una  feñora 
bella ,  iluftre ,  y  noble  es, 
de  lo  mejor  de  efta  tierra. 

Rey.  Qué  obligación  la  teneis  ? 
á  qué  haveis  correfpondido 
necio  ,  ingrato  ,  y  defcortés  ? 

Gut.  No  os  he  de  mentir  en  nada, 
que  el  hombre  ,  fefror ,  de  bien 
no  fabe  mentir  jamás, 
y  mas  delante  del  Rey. 

Servila  ,  y  mi  intento  entonces 
cafarme  con  ella  fue, 
fino  mudara  las  cofas 
de  los  tiempos  el  baibén. 

Viíitéla  ,  entré  en  fu  cafa 
publicamente  ,  si  bien 
no  le  debo  á  fu  opinión 
de  una  mano  el  interés. 

Viendome  defobligado, 
pude  mudarme  defpues: 
y  afsi  ,  libre  de  efte  amor, 
en  Sevilla  me  casé 
con  Doña  Mencia  de  Acuña, 
Dama  principal  ,  con  quien 
vivo  fuera  de  Sevilla, 
una  cafa  de  placer. 

Leonor  mal  aconíejada, 
que  no  la  aconfeja  bien 
quien  deftruye  fu  opinión, 
pleytos  intentó  poner 
á  mi  defpoforio  ,  donde 
el  mas  rigorofo  Juez 
no  halló  caufa  contra  mi, 
aunque  ella  dice ,  que  fue 
diligencia  del  favor: 
mirad  vos  íi  á  una  muger. 
hermofa  favor  faltara, 
íi  le  huviera  menefter. 

Con  efte  engaño  pretende, 
puefto  que  vos  lo  fabeis, 
valerfe  de  vos  :  y  afsi, 
yo  me  pongo  á  vueftros  pies, 

don- 
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donde  á  la  jufticia  vueftra 
data  la  efpada  mi  fe, 
y  mi  lealtad  la  cabeza. 

Bey.  Qué  caufa  tuvifteis  ,  pues, 
para  tan  grande  mudanza? 

Gut.  Novedad  tan  grande  es 

mudarfe  un  hombre  >  no  es  cofa 
que  cada  día  fe  ve? 

Rey.  Si ;  pero  de  extremo  á  extremo 
paíTar  ei  que  quifo  bien, 
no  fue  fin  grande  ocafion. 

Gut.  Suplicóos  no  me  apretéis, 
que  Coy  hombre  ,  que  en  aufencia 
de  las  mugeres  daré 
la  vida  ,  por  no  decir 
cofa  indigna  de  fu  fe r. 

Rey.  Luego  vos  caufa  tuvifteis  ? 

Gut.  Si  feñor  >  pero  creed, 
que  fi  para  mi  defcargo 
oy  huviera  menefter 
decirlo  ,  quando  importara 
vida,  y  alma,  amante  fiel 
de  fu  honor ,  no  lo  dixera. 

Rey.  Pues  yo  lo  quiero  faber. 

Gut  Señor:;  -  Rey.  Es  curiofidad. 

Gut.  Mirad::-  Rey.  No  me  repliquéis, 
que  me  enójate  :  por  vida:;- 

Gut.  Señor  ,  feñor ,  no  juréis, 
que  mucho  menos  importa, 
que  yo  dexe  aqui  de  fer 
quien  foy  ,  qu$  veros  airado. 

Rey .  Que  dixeífe  ,  le  apuré,  ap+ 
el  íuceííb  en  alta  voz, 
porque  pueda  refponder 
Leonor  ,  fi  aqueíte  me  engaña; 
y  fi  habla  verdad  ,  porque 
convencida  con  fu  culpa, 
fepa  Leonor  ,  que  lo  sé. 

Decid  ,  pues.  Gut.  A  mi  pefar 
lo  digo  :  una  noche  entré 
en  fu  cafa  ,  fenti  ruido 
en  una  quadra  ,  llegué, 
y  al  mifmo  tiempo  que  fui 
á  entrar  ,  pude  el  bulto  ver 
de  un  hombre  ,  que  fe  arrojo 
del  balcón  :  baxe  tras  él, 
y  fin  reconocerle  ,  al  fin 
pudo  eícapaife  por  pies. 


Arias .  Válgame  el  Cielo  1  qué  es  rilo  ay. 
qué  miro  !  Gut.  Y  aunque  efcuché 
favisfacciones  ,  y  nunca 
di  á  mi  agravio  entera  fié, 
fue  bañante  eíla  aprehenfiott 
á  no  cafarme  ,  porque 
fi  amor,  y  honor  fon  pafsiones 
del  ánimo  ,  á  mi  entender, 
quien  hizo  ai  amor  ofenfa, 
fe  le  hace  al  honor  en  él; 
porque  el  agravio  del  gufto 
al  alma  toca  también.  Sale  Leontr* 

León.  Vueftra  Mageftad  perdone, 
que  no  puedo  detener 
el  golpe  á  tantas  defdichts, 
que  han  llegado  de  tropel. 

Rey. Vive  Dios  ,  que  me  engañaba!  ay* 
la  prueba  fucedió  bien. 

León.  Y  oyendo  contra  mi  honor 
prefunciones  ,  fuera  ley 
injufta ,  que  yo  cobarde 
dexára  de  refponder; 
que  menos  perder  importa 
la  vida  ,  quando  me  dé 
efte  atrevimiento  muerte, 
que  vida,  y  honor  perder: 

Don  Arias  entró  en  mi  cafa. 

Arias.  Señora  ,  efpera  ,  deten 
la  voz  :  vueftra  Mageftad 
licencia  ,  feñor  ,  me  dé, 
porque  el  honor  de  efta  Dama 
me  toca  á  mi  defender: 
til a  noche  eftába  en  cafa 
de  Leonor  una  muger, 
con  quien  me  huviera  cafado, 
fi  de  la  Parca  el  cruel 
golpe  no  cortara  fiera 
fu  vida ;  yo  amante  fiel 
de  fu  hermofura  ,  íegui 
fus  paíTos  ,  y  en  caía  entré 
de  Leonor  ,  atrevimiento 
de  enamorado  ,  fin  1er 
parte  á  eftorvarlo  Leonor. 

Llegó  Don  Gutierre  ,  pues, 
aemerofa  Leonor  ,  dixo, 
que  me  redrafíe  á  aquel 
apofento  ,  yo  lo  hice; 
mil  v  ices ,  mal  haya  ,  arres, 

Bz  quien 
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llegues  bañado  en  tu  fangre 
deshonras  tuyas  ,  porque 
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quien  de  una  muger  fe  rinde 
á  admitir  el  parecer:  ^ 
íintióme  ,  entró  ,  y  a  la  VOZ 
de  marido  me  arrojé 
por  el  balcón  3  y  íi  entonces 
bolvi  el  roílro  á  fu  poder* 
porque  era  marido  ,  oy 
que  dice  que  no  lo  es, 
buelvo  á  ponerme  delante: 
vueílra  Mageílad  me  dé 
campo  en  que  defienda  altivo, 
que  no  ha  faltado  á  quien  es 
Leonor ,  pues  á  un  Cavallero 
fe  le  concede  la  ley. 
gut.  Yo  faldíé  ,  donde:;-  Empuña* 
Rey.  Qué  es  eflo  ? 

cómo  las  manos  teneis 
en  las  efpadas  delante 
de  mi  ?  No  tembláis  de  ver 
mi  femblante  ?  donde  eíloy 
hay  fobervia  ,  ni  altivez? 

Prefos  los  llevad  al  punto, 
en  dos  torres  los  poned, 
y  agradeced  ,  que  no  os  pongo 
las  cabezas  a  los  pies.  ^  V ufe* 

Arias.  Si  perdió  Leonor  por  mi 
fu  opinión  ,  por  mi  también 
la  tendrá  ,  que  ello  fe  debe 
al  honor  de  una  muger. 

Gut.  No  liento  en  deídicha  tal 
ver  ligurofo  ,  y  cruel 
al  Rey  ,  folo  Tiento ,  que  oy, 
Mencia  ,  no  te  he  de  ver. 

Llevanlos  prefos  los  Soldados • 

Inf.  Con  acallo n  de  la  caza, 
prefo  Gutierre ,  podré 
ver  efta  tarde  á  Mencia. 

Don  Diego  ,  conmigo  ven, 
que  tengo  de  por  fiar 
baila  morir ,  ó  vencer.  Vanfe. 
León.  Muerta  quedo!  plegue  á  Dios, 
ingrato  ,  aleve  ,  y  cruel, 
falfo  ,  engañador  ,  fingido, 
fin  fe ,  fin  Dios  ,  y  fin  ley, 
que ,  como  inocente  pierdo 
mi  honor  ,  venganza  me  dé 
el  Cielo  :  el  mifmo  dolor 
fiemas ,  que  fiemo  ,  y  a  ve* 


mueras  con  las  mifmas  armas, 
que  matas  ,  amen  ,  amen: 

(  ay  de  mi !  )  mi  honor  perdí, 

(  ay  de  mi  ! )  mi  muerte  hallé. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Jacinta^  y  el  Infante  ,  como  d  ob feúras» 

Jac.  Llega  con  filencio.  Inf.  Apenas 
los  pies  en  la  tierra  pufe. 

Jac.  Elle  es  el  Jardin  ,  y  aquí, 
pues  de  la  noche  te  encubre 
el  manto  ,  y  pues  Don  Gutierre 
eílá  prefo  ,  no  hay  que  dudes, 
lino  que  confeguirás 
visorias  de  amor  tan  dulces. 

Inf.  Si  la  libertad ,  Jacinta, 
que  te  prometí  ,  prefumes 
poco  premio  á  bien  tan  grande, 
pide  mas ,  y  no  te  eícufes 
por  cortedad  5  vida  ,  y  alma 
es  bien  que  por  tuya  juzgues. 

Jac.  Aqui  mi  feñora  fiempre 
viene  ,  y  tiene  por  coílumbre 
pallar  un  poco  la  noche. 

Inf.  Calla  ,  calla  ,  no  pronuncies 
otra  razón  ,  porque  temo, 
que  los  vientos  nos  efcuchen. 

Jac.  Yo,  para  que  tanta  aufencia 
no  me  indicie  ,  ó  no  me  culpe 
de  elle  delito  ,  no  quiero 
faltar  de  allí.  Vafe. 

Inf.  Amor  ayude 

mi  intento  3  ellas  verdes  hojas 

me  efeondan  ,  y  difsimulen, 

que  no  feré  yo  el  primero, 

que  á  vueítras  efpaldas  hurte 

rayos  al  Sol  :  Anteon 

con  Diana  me  difeulpe.  Retirafe * 

Salen  Doña  Mencia  ,  Jacinta  ,  y  Teodora* 

Menc.  Silvia  ,  Jacinta  ,  Teodora. 

Jac.  Qué  mandas  ? 

Menc.  Que  traigáis  luces, 
y  venid  todas  conmigo 
4  divertir  pefadumbres 

de 
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de  la  aufencia  de  Gutierre, 
donde  el  natural  prefume 
vencer  hermofos  paifes, 
que  el  arte  dibuja  ,  y  pule. 
Teodora.  Teod.  Señora  mia. 

Menc.  Divierte  con  voces  dulces 
efia  trifieza.  Sientafe  ,  y  fe  duerme» 

Teod.  Holgaréme, 
que  de  letra  ,  y  tono  gufies. 

Canta .  Ruifeñor  ,  que  con  tu  canto 
alegras  efie  recinto, 
no  te  aufentes  tan  aprifa, 
que  me  das  pena  ,  y  martirio. 

Jac.  No  cantes  mas  ,  que  parece 
que  ya  el  fueño  al  alma  infunde 
fofsiego  ,  y  defeanfo  s  y  pues 
hallaron  fus  inquietudes 
en  él  fagrado  ,  nofotras 
no  la  difpertemos.  Teod.  Huye 
con  íilencio  la  ocaíion. 

Jac.  Yo  la  haré  ,  porque  la  bufq<ue 
quien  la  defeo  :  ó  criadas, 
y  quántas  honras  ilufires 
fe  han  perdido  por  vofotras !  Van  fe . 

Inf.  Sola  le  quedó  :  no  duden  Sale» 
mis  fentidos  tanta  dicha: 
y  ya  que  á  efio  me  difpufe, 
pues  la  ventura  me  falta, 
tiempo  ,  y  lugar  me  aífeguren. 
Hermoíifsima  Mencia? 

Menc.  Válgame  Dios !  Difpierta • 

Inf.  No  te  aflufies. 

Menc.  Qué  es  efio  ? 

Inf  Un  atrevimiento, 

á  quien  es  bien  que  difeulpen 
tantos  años  de  efperanza. 

Menc.  Pues  feñor  ,  vos::- 

Inf  No  te  turbes. 

Menc.  De  efta  fuerte: 

Inf  No  te  alteres. 

Menc.  Entrañéis: 

Inf  No  te  difgufies. 

Meoc.  En  mi  cafa  ,  fin  temer, 
que  afsi  á  una  muger  deftruye, 
y  que  afsi  ofende  á  un  vafiallo 
tan  generólo  ,  é  ilufire  ? 

Inf  Efio  es  tomar  tu  confejo: 
tu  me  aconfejas  que  efcuche 


difeulpas  de  aquella  Dama, 
y  vengo  á  que  te  difeulpes 
conmigo  de  mis  agravios. 

Menc.  Es  verdad  ,  la  culpa  tuve? 
pero  fi  he  de  difeulparme, 
tu  Alteza,  feñor,  no  dude, 
que  es  en  orden  á  mi  honor* 

Inf.  Que  ignoro  ,  acafo  prefumes, 
el  refpeto  que  les  debo 
á  tu  íangre  ,  y  tus  cofiumbres  ? 

El  achaque  de  la  caza, 
que  en  ellos  campos  difpufe, 
no  fue  fatigar  la  caza, 
eftorvando  que  Taluden 
á  la  venida  del  dia, 
fino  á  ti  ,  Garza  ,  que  fubes 
tan  remontada  ,  que  tocas 
por  las  campañas  azules 
de  los  Palacios  del  Sol 
los  dorados  valaüftres. 

Menc.  Muy  bien  ,  fe=ñor  ,  vuefira  Alteza 
á  las  Garzas  atribuye 
ella  lucha  ,  pues  la  Garza 
de  tal  infiinto  prefume, 
que  bolando  halla  los  Cielos, 
rayo  de  pluma  fin  lumbre, 
ave  de  fuego  con  alma, 
con  infiinto  alada  nube, 
parda  cometa  fin  fuego, 
quiere  que  fu  intento  burlen 
Azores  Reales  5  y  aun  dicen, 
que  quando  de  todos  huye, 
conoce  el  que  ha  de  macarla: 
y  afsi ,  antes  que  con  él  luche, 
el  temor  la  hace  que  tiemble, 
fe  efitemezca  ,  y  fe  efpeluce: 
afsi  yo  ,  viendo  á  tu  Alteza, 
quedé  muda  ,  abforta  efiuve, 
conocí  el  riefgo  ,  y  temblé, 
tuve  miedo  ,  y  horror  tuve, 
porque  mi  temor  no  ignore, 
porque  mi  efpanco  no  dude, 
que  es  quien  me  ha  de  dar  la  muerte. 

Inf  Ya  llegué  á  hablarte,  ya  tuve 
ocafion  ,  no  he  de  perderla. 

Menc.  Cómo  efio  los  Cielos  fufren  ? 
daré  voces.  Inf  A  ti  mifma 
te  infamas.  Menc .  Cómo  no  acuden 
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a  darme  favor  las  fieras?  Menc.  En  obligación  me  pones. 


Inf  Porque  de  enojarme  huyen. 

Dent.Gut.  Ten  efie  eftrivo  >  Coquin, 
y  llama  á  eíTa  puerta.  Menc.  Cielos, 
no  mintieron  mis  recelos, 
llegó  de  mi  vida  el  fin: 

Don  Gutierre  es  efie  (  ay  Dios  !  ) 

Jnf.  O  qué  infelice  nací  i 

Menc.  Qué  ha  de  fer ,  feñor  ,  de  mi, 
fí  os  halla  conmigo  á  vos  ? 

Inf.  Pues  qué  he  de  hacer  ? 

Menc.  Retiraros. 

Inf.  Yo  me  tengo  de  efconder  ? 

Menc.  El  honor  de  una  muger 
á  mas  que  efto  ha  de  obligaros. 

No  podéis  ftlir  ( foy  muerta) 
que  como  allá  no  fabian 
mis  criadas  lo  que  hacían, 
abrieron  luego  la  puerta: 
aun  falir  no  podéis  ya. 

Inf.  Qué  haré  en  tanta  confufion  ? 

Menc.  Detrás  de  eíTe  pavellon, 
que  en  mi  miíma  quadra  efta, 
os  efconded.  Inf.  No  he  fabido 
hafia  la  ocaíion  prefeute, 
qué  es  temor  :  ó  qué  valiente 
debe  de  fer  un  marido  5  Efcondefe . 

(Mcnc.  Si  inocente  una  muger 

no  hay  defdicha  que  no  aguarde, 
válgame  Dios,  qué  cobarde 
la  culpa  debe  de  fer  ? 

Salen  Don  Gutierre  ,  y  Coquin . 

Out.  Mi  bien  ,  feñora  ,  los  brazos 
darme  una  ,  y  mil  veces  puedes. 

Menc.  Con  embjdia  de  eftas  redes, 
que  en  tan  amorofos  lazos 
efián  inventando  abrazos. 

Gut.  No  oirás  que  no  he  venido 
á  verte  ?  Menc .  Fineza  ha  fido 
de  amante  firme  ,  y  confiante. 

Gut.  No  dcxo  de  fer  amante, 

yo  ,  mi  bien  ,  por  fer  marido; 
que  por  propia  la  hermofura 
no  deímerece  jamás 
ks  finezas  ,  antes  mas 
las  alienta  ,  y  aflegura: 
y  afsi  ,  á  fu  riefgo  procura 
los  medios,  las  ocaíiones. 


Gut.  El  Alcayde,  que  conmigo 
eftá  ,  es  mi  deudo  ,  y  amigo, 
y  quitándome  prifiones 
al  cuerpo  ,  me  las  echó 
al  alma  ,  porque  me  ha  dado 
ocaíion  de  haver  llegado 
á  tan  grande  dicha  yo, 
como  es  á  verte.  Menc.  Quién  vio 
mayor  gloria?  Gut.  Que  la  mia; 
aunque  íi  bien  advertía, 
hizo  muy  poco  por  mi 
en  dexarme  que  hafia  aqui 
vinieífe  ,  pues  fi  vivía 
yo  fin  alma  en  la  priíion, 
por  eftár  en  ti  ,  mi  bien, 
darme  libertad  fue  bien, 
para  que  en  efta  ocaíion 
alma  ,  y  vida  con  razón 
otra  vez  fe  vieííe  unida; 
porque  eftaba  dividida, 
teniendo  prolixa  calma 
en  una  priíion  el  alma, 
y  en  otra  priíion  la  vida. 

Menc.  Dicen  ,  que  dos  inftrumentOS 
conformemente  templados, 
por  los  ecos  dilatados 
comunican  los  acentos: 
tocan  el  uno  ,  y  los  vientos 
hiere  el  otro  ,  fíu  que  alli 
nadie  le  toque  ,  y  en  mi 
efta  experiencia  fe  viera, 
pues  fi  el  golpe  alia  te  hiriera, 
murieia  yo  defde  aqui. 

Coq.  Y  no  le  darás  ,  feñora, 
tu  mano  por  un  momento 
á  un  prefo  de  cumplimiento, 
pues  llora  ,  fíente  ,  é  ignora, 
por  qué  fíente  ,  y  por  qué  llora, 
y  efiá  fu  muerte  efperando, 
fin  faber  ,  por  qué  ,  ni  quándo  ? 
pero::-  Menc.  Coquin  ,  qué  hay  en  fin 

Coq .  Fin  al  principio  en  Coquin 
hay  ,  que  tifo  eftoy  contando: 
mucho  el  Rey  me  quiere,  efpero, 
li  el  rigor  paffa  adelante, 
mi  amo  ferá  muerto  andante, 
pues  irá  con  efeudero. 


Menc. 
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Menc.  Poco  regalarte  efpero, 
porque  como  no  aguardaba 
huefped  ,  defcuidada  efiaba: 
cena  os  quiero  apercibir* 

Gut.  Una  efclava  puede  ir. 

Menc.Yzy  feñor ,  no  va  una  efclava? 
yo  lo  foy  ,  y  lo  he  de  fer: 

Jacinta  ,  venme  á  ayudar: 
en  falud  me  he  de  curar,  ap * 

ved  ,  honor  ,  como  ha  de  fer, 
porque  me  he  de  refolver 
á  una  temeraria  acción.  Vanfe  las  dos . 

Gut.  Tu,  Coquin  ,  á  efia  ocaíion 
aquí  te  queda  ,  y  extremos 
olvida  ,  y  mira ,  que  havemos 
de  bolver  á  la  prifion 
antes  del  dia  ;  ya  falta 
poco  ,  aqui  puedes  quedarte. 

Coq.  Yo  quiíiera  aconfejarte 
una  indufiria,  la  mas  alta 
que  el  ingenio  humano  efmalta; 
en  ella  tu  vida  efiá: 
b  qué  indufiria  !  Gut .  Dila  ya. 

Coq .  Para  falir  íin  lefion, 
íano  ,  y  bueno  de  prifíon. 

Gut.  Quá!  es  ?  Coq.  No  bolver  allá: 
no  efiás  bueno  ?  no  efiás  fano  ? 
con  no  bolver  ,  claro  ha  fido, 
cue  fano  ,  y  bueno  has  falido. 

Gut.  Vive  Dios ,  necio  villano, 
que  te  mate  por  mi  mano; 
pues  tu  me  has  de  aconfejar 
tan  vil  acción  ,  fin  mirar 
la  confianza  ,  que  aqui 
hizo  el  Alcayde  de  mi  ? 

Coq.  Señor  ,  yo  llego  á  dudar, 

Ique  foy  mas  defeonfiado 
de  la.condicion  del  Rey; 
y  afsi  ,  el  honor  de  eíía  ley 
no  fe  entiende  en  el  criado, 
y  oy  efioy  determinado 
á  dexarte  ,  y  no  bolver. 

Gut.  Dexarme  tu  ?  Coq.  Qué  he  de  hacer  ? 
Gut.  Y  de  ti  qué  han  de  decir  ? 

Coq.  Y  heme  de  dexar  morir 
por  folo  bien  parecer  ? 

Si  el  morir,  feñor,  tuviera 
defearte  ,  ó  enmienda  alguna, 
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cola  ,  que  de  dos  la  una 
un  hombre  hacerla  pudiera, 
yo  probara  la  primera, 
por  fiervirte  ;  mas  no  vés, 
que  rifa  la  vida  es? 

Entro  en  ella  ,  vengo  ,  y  tom© 
cartas  ,  y  pierdola ;  como 
me  defquitaré  defpues  ? 
perdida  fe  quedará, 
fi  la  pierdo  por  tu  engaño, 
defde  aqui  á  ciento  y  un  año» 

Sale  Mencta, 

Menc.  Señor  ,  tu  favor  me  da* 

Gut.  V algame  Dios  l  qué  ferá? 

qué  puede  haver  fucedido  ? 

Menc.  Un  hombre:: - 
Gut .  Preño.  Menc.  Efcondido 
en  mi  apofento  he  encontrado 
encubierto  ,  y  rebozado, 
favor  ,  Gutierre  ,  te  pido. 

Gut.  Qué  dices?  Válgame  el  Cielo  l 
ya  es  forzofo  que  me  alfombre: 
embozado  en  cafa  un  hombre  ? 
Menc.  Yo  le  vi.  Gut.  Todo  foy  yelo: 
toma  eíía  luz.  Coq  Yo  ?  Gut. El  recelo 
pierde  ,  pues  conmigo  vas. 

Menc.  Villano  ,  cobarde  efiás, 
faca  tu  I3  efpada  ,  y  yo 
iré  :  la  luz  fe  cayó. 

Al  tomar  la  lux.  la  mata  disimuladamente  y  y 
f  ilen  Jacinta  ,  y  el  Infante  figuiendola. 
Gut.  Ello  me  faltaba  mas; 

pero  á  obfeuras  entraré.  Entra^yfale» 
Jac.  Síguete  ,  feñor  ,  por  mi, 
feguro  vas  por  aqui, 
que  toda  la  cafa  sé.  Vanfe . 

Coq.  Dónde  iré  yo?  Gut.  Ya  encontré 
al  hombre.  Coge  d  Coquin . 

Coq.  Señor  ,  advierte::- 
Gut.  Vive  Dios,  que  de  efia  fuerte, 
hafia  que  fepa  quien  es, 
le  he  de  tener  ,  que  defpues 
le  darán  mis  manos  muerte. 

Coq.  Mira,  que  yo::-  Menc.  Qué  rigor  l 
fi  es  que  con  él  ha  encongado: 

Ay  de  mi !  Gut.  Luz  han  facado:" 

Sale  j acinta  con  lux. 
quién  eres  ,  hombre  ?  Coq.  Señor, 

yo 
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yo  Coy.  Gut.  Qué  engaño  i  qué  error !  el  dexarte  en  efta  parte, 
Coq .  Pues  yo  no  te  lo  decía  ?  por  dexarte  ,  y  por  dexarte 


Gut .  Que  me  hablabas  prefumia; 
pero  no  que  eras  el  mifmo, 
que  tenia  :  ó  ciego  abifmo 
del  alma ,  y  paciencia  mía  ! 

Menc.  Salió  ya  ,  Jacinta?  fac.  Si. 

Menc .  Cómo  efto  en  tu  aufencia  paíTa  ? 
mira  bien  toda  la  cafa, 
que  como  faben  que  aquí 
no  eftás ,  fe  atreven  afsi 
ladrones.  Gut .  A  verla  voy; 
íufpiros  al  Cielo  doy, 
que  mis  fentimientos  lleven, 
íi  es  que  á  mi  cafa  fe  atreven, 
por  ver  que  en  ella  no  eftoy.  Vafe . 
j fac.  Grande  atrevimiento  fue 
deterrainarfe  ,  feñora, 
á  tan  grande  acción  aora. 

Aleñe.  En  ella  mi  vida  halle. 

Jac.  Por  qué  lo  hicifte  ?  Menc.  Porque 
íi  yo  no  fe  lo  dixera, 
y  Gutierre  lo  fintiera, 
la  prefuncion  era  clara, 
pues  no  fe  defengañára 
de  que  yo  cómplice  era; 
y  no  fue  dificultad 
en  ocaíion  tan  cruel, 
haciendo  del  ladrón  fiel, 
engañar  con  ia  verdad. 

Sale  D.  Gutierre  con  una  daga  baxo  la  capa* 
Gut.  Qué  ilulion  ,  qué  vanidad 
de  efta  fuerte  te  burló  ? 
toda  la  cafa  vi  yo; 
pero  en  ella  no  encontré 
fombra  de  que  verdad  fue 
lo  que  á  ti  te  pareció. 

Mas  engañóme  (  ay  de  mi !  )  ap . 

que  efta  daga  que  hallé  ,  Cielos, 
con  fofpechas ,  y  recelos 
previene  mi  muerte  en  si: 
mas  no  es  efto  para  aquí. 

Mi  bien  ,  mi  efpofa  ,  Mencia, 
ya  la  noche  en  fombra  ftia 
fu  manto  va  recogiendo, 
y  cobardemente  huyendo 
de  la  hermofa  luz  del  día: 
mucho  liento  ,  claro  eftá, 


con  elle  temor  ,  mas  ya 
es  hora.  Menc.  Los  brazos  da 
á  quien  te  adora. 

Al  ir  d  abrazarle  ,  ve  la  daga* 

Gut .  El  favor 

eftimo.  Menc.  Tente  ,  feñor, 
tu  la  daga  para  mi  ? 

En  mi  vida  te  ofendí; 
deten  la  mano  al  rigor, 
detén.  Gut.  De  qué  eftás  turbada, 
mi  bien  ,  mi  efpofa,  Mencia? 

Menc.  Al  verte  afsi  ,  prefumia, 
que  ya  en  mi  fangre  bañada 
oy  moria  defangrada. 

Gut.  Como  á  vér  la  cafa  entré, 
afsi  efta  daga  faqué. 

Menc.  Toda  foy  una  ilufion. 

Gut.  Jefus  ,  qué  imaginación  ! 

Menc.  En  mi  vida  te  he  ofendido. 

Gut.  Qué  necia  difeulpa  ha  íido  ! 
pero  fuele  una  aprehenfion 
tales  miedos  prevenir. 

Menc.  Mis  triftezas  ,  mis  enojos, 
vanas  quimeras  ,  y  antojos 
fuelen  mi  engaño  fingir. 

Gut.  Si  yo  pudiere  venir, 

vendré  á  la  noche  ,  y  á  Dios. 

Menc.  El  vaya,  feñor,  con  vos: 
ó  qué  aííómbros  !  ó  qué  extremos! 

Gut.  Ay  honor  !  mucho  tenemos 
que  hablar  a  folas  los  dos  !  Vanfe . 

Salen  el  Rey  ,  y  Don  Diego  ,  con  rodé l as , 
y  capa  de  color  ,  y  como  reprefenta 
fe  muda  de  negro. 

Rey.  Ten,  Don  Diego,  efta  rodela* 

Diego.  Tarde  vienes  á  acollarte. 

Rey.  Toda  la  noche  rondé 
de  aquella  Ciudad  las  calles, 
que  quiero  faber  afsi 
fuceíTos  ,  y  novedades 
de  Sevilla  ,  que  es  lugar 
donde  cada  noche  falen 
cuentos  nuevos  ,  y  defeo 
de  efta  manera  informarme 
de  todo  ,  para  faber 
lo  que  convenga.  Diego.  Bien  haces, 

que 
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que  el  Rey  debe  fer  un  Argos 
de  fu  Reyno  vigilante: 
el  emblema  de  aquel  Cetro 
con  dos  ojos  lo  declare: 
mas  qué  vio  tu  Mageftad  f 

Rey.  Vi  recatados  Galanes, 

Damas  defveladas  vi, 
muíicas ,  fieftas  ,  y  bayles, 
muchos  garitos  ,  de  quien 
eran  íiempre  voces  grandes 
la  tablilla  ,  que  decía, 
aqui  hay  juego ,  caminante. 

Vi  valientes  infinitos, 
y  no  hay  cofa  que  me  canfe 
tanto  ,  como  ver  valientes, 
y  que  por  oficio  paíTe 
fer  uno  valiente  aqui: 
mas  porque  no  fe  me  alaben, 
que  no  doy  examen  yo 
á  oficio  tan  importante, 
á  una  tropa  de  valientes 
probé  folo  en  una  calle. 

Diego.  Mal  hizo  tu  Mageftad. 

Rey.  Antes  bien  ;  pues  con  fu  fangre 
llevaron  iluminada::- 

Diego.  Qué  ?  Rey.  La  carta  del  examen. 

Sale  Coquin. 

Coq.  No  quife  entrar  en  la  torre 
con  mi  amo  ,  por  quedarme 
á  faber  lo  que  fe  dice 
de  fu  prifion  j  pero  tate, 
que  es  un  pero  muy  honrado 
del  celebrado  linage 
de  los  tates  de  Cartilla, 
porque  el  Rey  ertá  delante. 

Re/.Coquin?  Coq .  Señor  ?  Rey. Cómo  vá  ? 

Coq.  Reíponderé  á  lo  eftudiante. 

Rey.  Cómo?  Coq.  De  corpore  bené, 
pero  de  pecuniis  malé. 

Rey.  Decid  algo  ,  pues  fabeis, 

Coquin ,  que  como  me  agrade 
teneis  aqui  cien  efeudos. 

Coq.  Fuera  hacer  til  aquefta  tarde 
el  papel  de  una  Comedia, 
que  íe  intitula  el  Rey  Angel, 
pero  con  todo  eífo  traigo 
o  y  un  cuento  que  contarte, 
que  remata  en  Epigrama. 

Rey.  Si  es  vueftra  ,  ferá  elegante: 


vaya  el  cuento.  Coq.  Yo  vi  ayer 
de  la  cama  levantarfe 
un  capón  con  vigotera; 
no  te  ries  de  penfarle, 
curandofe  fobre  fano, 
con  tan  vagamundo  parche? 

A  efto  un  Epigrama  hice, 
no  te  pido ,  Pedro  el  grande, 
cafas  ,  ni  viñas ,  que  folo 
rifa  pido  :  en  erte  guante 
dad  vueílra  bendita  rifa 
á  un  graciofo  vergonzante. 

Floro  ,  cafa  muy  defierca 

la  tuya  debe  de  fer, 

porque  elfo  nos  da  á  entender 

la  cédula  de  la  puerta: 

donde  no  hay  carta,  hay  cubierta? 

cafcara  fin  fruta  ?  no, 

no  pierdas  tiempo  ,  que  yo 

efperando  los  provechos, 

he  virto  labrar  barbechos, 

mas  barbides  hechos  no. 

Rey.  Qué  frialdad  ! 

Coq.  No  es  mas  caliente.  Sale  el  Infante . 

/«/.Dadme  vueftra  mano.  Rey.  Infante, 
cómo  eftais  ?  /«/.  Tengo  falud, 
contento  de  que  fe  halle 
vueftra  Mageftad  con  ella; 
y  efto  ,  feñor  ,  á  una  parte, 

Don  Arias::-  Rey  Don  Arias  es 
vueftra  privanza  :  Tacadle 
de  la  prifion  ,  y  haced  vos, 

Enrique  ,  eífas  amiftades, 

que  á  vos  os  deben  las  vidas.  Vafe* 

Inf.  La  tuya  los  Cielos  guarden, 
y  heredero  de  ti  mifmo 
apueftes  eternidades 
con  el  tiempo.  Iréis  ,  Don  Diego¿ 
á  la  Torre,  y  al  Alcayde 
le  diréis  ,  que  traiga  aqui 
los  dos  preíos  :  Cielos  ,  dadme 
paciencia  en  tales  defdichas, 
y  prudencia  en  tales  males  ! 
Coquin,  til  eftabas  aqui? 

Coq.  Y  mas  me  valiera  en  Flandes. 

Inf.  Cómo  ?  Coq.  El  Rey  es  un  prodigi© 
de  todos  los  animales. 

Inf.  Por  qué  ?  Coq.  La  naturaleza 
permite  ,  que  el  Toro  brame, 

C  ru~ 
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ruja  el  León  ,  muja  el  buey, 
el  afno  rebuzne  »  el  ave 
canee ,  el  cavallo  relinche, 
ladre  el  perro  ,  el  gato  maye,^ 
ahulle  el  lobo ,  el  lechon  gruña, 
y  folo  permitió  darle 
rifa  al  hombre  ,  y  Ariíloteies 
pafsible  animal  le  hace, 
por  diíinicion  perfeóías 
y  el  Rey  ,  contra  el  orden ,  y  arte, 
no  quiere  reirfe  :  deme 
el  Cielo  para  Tacarle 
rifa ,  todas  las  tenazas 
del  buen  guílo  ,  y  del  donaire.  Vafe .. 

Salen  Don  Gutierre ,  Don  Ariasyy  Don  Diego . 

Diego.  Ya,  feñor ,  eftán  aquí 

los  prefos.  Gut .  Danos  tus  plantas. 

Arias.  O  y  al  Cielo  nos  levantas. 

hf.  El  Rey  mi  feñor  de  mi, 
porque  humilde  le  pedi^ 
vueftras  vidas  vede  dia, 
eftas  amifiades  fia. 

Gut.  El  honrar  es  dado  á  vos: 
qué  es  efio  que  miro  !  ay  Dios  ! 

Coteja  la  daga  con  la  efpada . 

Inf.  Las  manos  os  dad.  Arias.  La  mia 
es  efta.  Gut .  Y  efios  mis  brazos, 
cuyo  lazo  ,  y  nudo  fuerte 
no  defatará  la  muerte, 
fin  que  los  haga  pedazos. 

Añas.  Confirmen  efios  abrazos 
firme  amiftad  defde  aqui. 

Inf.  Efio  queda  bien  afsi, 
entrambos  fois  Gavalleros 
en  acudir  los  primeros 
á  fu  obligación  $  y  afsi 
efiá  bien  el  fer  amigo 
uno  ,  y  otro  ;  y  quien  penfarc 
que  no  queda  bien  ,  lepare 
en  que  ha  de  reñir  conmigo. . 

Gut.  A  cumplir  ,  Tenor  ,  me  obligo 
las  amifiades  que  juros 
obedeceros  procuro, 
y  pienío  que  me  honrareis 
tanto  ,  que  de  mi  creereis 
3o  que  de  mi  eftais  feguro® 

Sois  fuerte  enemigo  vos, 
y  quando  lealtad  no  fuera, 
por  temor  no  me  atreviera 
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á  romperlas ,  vive  Dios: 
vos ,  y  yo  para  otros  dos 
me  eftuviera  á  mi  muy  bien 
mofirar  entonces  también, 
que  sé  cumplir  lo  que  digo: 
mas  con  vos  por  enemigo, 
quién  ha  de  atreverfe  ,  quién  > 

Tanto  enojaros  temiera 
el  alma  cuerda,  y  prudente, 
que  á  miraros  folamente 
tal  vez  aun  no  me  atreviera: 
y  fi  en  ocafion  me  viera 
de  probar  vueftros  aceros, 
quando  yo  fin  conoceros 
á  tal  extremo  llegara, 
que  fe  muriera  eftimára 
la  luz  del  Sol  por  no  veros. 

Inf.  De  fus  quexas  ,  y  fufpiros  ap. 
grandes  fofpechas  prevengo: 
venid  conmigo  ,  que  tengo 
muchas  cofas  que  deciros, 

Don  Arias.  Arias.  Iré  á  ferviros. 

Vanfe  el  Infante  ,  Don  Diego  ,  y  Don  Arias . 

Gut.  Nada  Enrique  reipondíó, 
fin  duda  fe  convenció 
de  mi  razón  (ay  de  mi !  ) 
podré  ya  quexarme  ?  si, 
pero  confolarme ,  no. 

Ya  eftoy  folo  ,  ya  bien  puedo 
hablar  :  ay  Dios  !  quién  Tupiera 
reducir  folo  á  un  difeurfo, 
medir  con  Tola  una  idea 
tantos  géneros  de  agravios, 
tantos  linages  de  penas, 
como  cobardes  me  afialtan, 
como  atrevidos  me  cercan. 

Aora  ,  aora  ,  valor, 

Taiga  repetido  en  quexas, 
falga  en  lagrimas  embuelto 
el  corazón  á  las  puercas 
del  alma  ,  que  fon  los  ojos? 
y  en  ocafion  como  efia 
bien  podéis  ,  ojos  ,  llorar, 
no  lo  dexeis  de  vergüenza: 
aora  ,  valor  ,  aora 
es  tiempo  de  que  fe  vea, 
que  fabeis  medir  iguales 
el  valor ,  y  la  prudencia: 
pero  ceífe  el  fentimiento, 
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y  á  fuerza  de  honor ,  y  á  fuerza 

de  valor  ,  aun  no  me  dé 

para  quexarme  licencia; 

porque  adula  fus  penas 

el  que  pide  á  la  voz  jufticia  de  ellas. 

Pero  vengamos  al  cafo, 

quizá  hallaremos  refpuefta: 

ó  ruego  á  Dios  que  la  haya  ! 

ó  plegue  á  Dios  que  la  tenga  ! 

Anoche  llegué  á  mi  cafa, 

es  verdad  ;  pero  las  puertas 

me  abrieron  luego,  y  mi  efpofa 

eftaba  fegura  ,  y  quieta: 

en  quanto  á  que  me  avifaron 

de  que  eftaba  un  hombre  en  ella, 

tengo  difculpa  en  que  fue 

la  que  me  avisó  ella  mefma: 

en  quanto  á  que  fe  mató 

la  luz  ,  qué  teftigo  prueba 

aquí ,  que  no  pudo  fer 

un  cafo  de  contingencia? 

en  quanto  á  que  hallé  ella  daga, 

hay  criados  de  quien  pueda 

fer  :  en  quanto  (  ay  dolor  mió  !  ) 

que  con  la  efpada  convenga 

del  Infante ,  puede  fer 

otra  efpada  como  ella; 

que  no  es  labor  tan  eftraña, 

que  no  hay  mil  que  la  parezcan: 

y  apurando  mas  el  cafo, 

confieffo  (ay  de  mi !  )  que  fea 

del  Infante  ,  y  mas  confieffo, 

que  eftaba  alli ,  aunque  no  fuera 

pofsible  dexar  de  verle: 

mas  íiendolo  ,  no  pudiera 

no  eftár  culpada  Mencia  ? 

que  el  oro  es  llave  maeftra, 

que  las  guardas  de  criadas 

por  inflantes  nos  falfean. 

O  quánto  me  eftimo  haver 
hallado  efta  futileza! 
y  afsi  ,  acortemos  difcurfos, 
pues  todos  juntos  fe  cierran 
en  que  Mencia  es  quien  es, 
y  foy  quien  foy  ;  no  hay  quien  pueda 
borrar  de  taoco  explendor 
la  hermofura  ,  y  la  pureza: 
pero  bi  puede  ,  mal  digo, 
que  al  Sol  una  nube  negra, 


íi  no  le  mancha  ,  le  turba 
íi  no  le  eclipfa  ,  le  yela, 
que  injufta  ley  condena, 
que  muera  el  inocente ,  y  que  padezca 
A  peligro  eftais ,  honor, 
no  hay  hora  en  vos ,  que  no  fea 
critica  ;  en  vueftro  fepulcro 
vivís,  puefto  que  os  alienta 
la  muger  ,  en  ella  eftais 
pifando  íiempre  la  hucíTa; 
yo  os  he  de  curar  ,  honor; 
y  pues  al  principio  mueftra 
efte  primero  accidente 
tan  grave  peligro  ,  fea 
la  primera  medicina 
cerrar  ai  daño  las  puertas, 
atajar  al  mal  los  paños: 
y  afsi ,  os  receta ,  y  ordena 
el  Medico  de  fu  honra, 
primeramente  la  dieta 
del  filencio  ,  que  es  guardar 
la  boca ,  tener  paciencia: 
luego  dice ,  que  apliquéis 
á  vueftra  muger  finezas, 
agrados  ,  guftos  ,  amores, 
lifonjas  ,  que  fon  las  fuerzas 
defenfibles ,  porque  el  mal 
con  el  defpego  ,  no  crezca; 
que  fentimientos  ,  difguftos, 
zelos  ,  agravios  ,  fofpechas, 
con  la  muger  ,  y  mas  propia, 
aun  mas  que  fanan  ,  enferman* 

Efta  noche  iré  á  mi  cafa 
de  fecreto  ,  entraré  en  ella, 
por  vér  qué  malicia  tiene 
el  mal  ,  y  hafta  apurar  efta, 
difsimularé  ,  íi  puedo, 
efta  defdicha,  efta  pena, 
efte  rigor  ,  efte  agravio, 
efte  dolor ,  efta  ofenfa, 
efte  aífombro  ,  eñe  delirio, 
efte  cuidado  ,  efta  afrenta, 
eftos  zelos::-  zelos  dixe  ? 
qué  mal  hice  1  buelva  ,  buelva. 
al  pecho  la  voz  ;  mas  no, 
que  íi  es  ponzoña  que  engendra 
mi  pecho  ,  fino  me  dio 
la  muerte  (ay  de  mi !  )  al  verterla 
al  bolverla  á  mi  podrá; 

C  z  que 
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que  de  la  vivora  cuentan 
que  la  mata  fu  ponzoña, 
íi  fuera  de  si  la  encuentra; 
zelos  dixe  >  zelos  dixe  ? 
pues  baña  ,  que  quando  llega 
un  marido  á  faber  que  hay 
zelos  ,  faltará  la  ciencia, 
y  es  la  cura  poftrera, 
que  el  Medico  de  honor  hacer  intenta* 
Vafe  ,  y  fale  Don  Arias  ,  y  Leonor • 
Arias,  No  penfeis ,  bella  Leonor, 
que  el  no  haveros  vifto  fue 
porque  negar  intenté 
las  deudas  que  á  vueftro  honor 
tengo  ,  y  acreedor  á  quien 
tanta  deuda  fe  previene, 
el  deudor  bufcando  viene, 
no  á  pagar  ,  porque  no  es  bien, 
que  necio  ,  y  loco  prefuma, 
que  pueda  jamás  llegar 
á  fatisfacer ,  y  dar 
cantidad  que  fue  tan  fuma: 
pero  en  fin  ,  ya  que  no  pago, 
que  foy  el  deudor  confieífo, 
no  os  buelvo  el  roftro,,y  con  eíTo 
la  obligación  fatisfago. 

£eon.  Señor  Don  Arias  ,  yo  he  íido 
la  que  obligada  de  vos, 
en  las  cuentas  de  los  dos 
mas  interés  ha  tenido: 
confieífo  ,  que  me  quitaíleis 
Un  efpofo  á  quien  quería, 
mas  quizá  la  fuerte  mia 
por  ventura  mejorareis: 
pues  es  mejor  que  fin  vida, 
fin  opinión  ,  fin  honor 
viva  ,  que  no  fin  amor 
de  un  marido  aborrecida. 

Yo  tuve  la  culpa,  yo 

la  pena  fiemo  ,  y  afsi, 

folo  me  quexo  de  mi, 

y  de  mi  eílrella.  Arias.  Elfo  no, 

quitarme  ,  Leonor  hermofa, 

la  culpa,  es  querer -negar 

á  mis  defeos  lugar; 

pues  fi  mi  pena  amorofa 

os  fignifico  ,  ella  diga 

en  cifra  fucinta  ,  y  breve, 

que  es  vusftro  amor  quien  me  mueve. 


mi  defeo  quien  me  obliga 
á  deciros ,  que  pues  fui 
caufa  dé  penas  tan  triftes, 
fi  efpofo  por  mi  perdifies, 
tengáis  efpofo  por  mi. 

León.  Señor  Don  Arias ,  eftimo, 
como  es  razón  ,  la  elección, 
y  aunque  con  tatúa  razón 
dentro  del  alma  la  imprimo, 
licencia  me  haveis  de  dar 
de  refponderos  también, 
que  no  puede  eftarme  bien, 
no ,  feñor  ,  porque  á  ganar 
no  llegaba  yo  infinito, 
fino  porque  fi  vos  fuifteis 
quien  á  Gutierre  le  difteis 
de  un  mal  formado  delito 
la  ocafion ,  y  aora  viera 
que  me  cafaba  con  vos, 
fácilmente  entre  los  dos 
de  aquella  fofpecha  hiciera 
evidencia  ;  y  difculpado 
con  demoftracion  tan  ciara, 
con  todo  el  mundo  quedara 
de  haverme  á  mi  defpreciado; 
y  yo  eftimo  de  manera 
el  quexarme  con  razón, 
que  no  he  de  darle  ocafion 
á  la  difculpa  primera; 
porque  fi  en  un  lance  tal 
le  culpan  quantos  le  ven, 
no  han  de  penfar  que  hizo  bien 
quien  yo  pienfo  que  hizo  mal. 

Arias.  Frivola  refpuefta  ha  fido 
la  vueftra  ,  bella  Leonor, 
pues  quando  de  antiguo  amor 
os  huviera  convencido 
la  experiencia,  ella  también 
difculpa  en  la  enmienda  os  da; 
quánto  peor  os  eftará, 
que  tenga  por  cierto  ,  quien 
le  imaginó ,  vueftro  agravio, 
y  no  le  confió  defpues 
la  fatisfaccion  ?  León.  No  es 
amante  prudente,  y  fabio, 

Don  Arias  ,  quien  aconfeja 
lo  que  en  mi  daño  fe  ve, 
pues  fi  agravio  entonces  fue, 
no  por  eíío  aora  dexa 
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de  fer  agravio  también; 
y  peor  ,  quanto  haver  íido 
de  imaginado  á  creído, 
y  á  vos  no  os  eftará  bien 
tampoco.  Añas.  Como  yo  se 
la  inocencia  de  eífe  pecho* 
en  la  ocalion  fatisfecho 
ílempre  de  vos  eftaré: 
en  mi  vida  he  conocido 
galan  necio  ,  efcrupulofo, 
y  con  extremo  zelofo, 
que  en  llegando  á  fer  marido* 
no  le  caftiguen  los  Cielos; 
Gutierre  pudiera  bien 
decirlo  ,  Leonor  ,  pues  quien 
levantó  tantos  defvelos 
de  un  hombre  en  la  agena  cafa* 
extremos  pudiera  hacer 
mayores  ,  pues  llega  á  ver 
lo  que  en  la  propia  le  paila. 

León.  Señor  Don  Arias ,  no  quiero 
efcuchar  lo  que  decís, 
que  os  engañáis  ,  ó  mentís: 

Don  Gutierre  es  Cavallero, 
que  en  todas  las  ocaliones, 
con  obrar  ,  y  con  decir, 
fabrá  ,  vive  Dios  ,  cumplir 
muy  bien  fus  obligaciones; 
y  es  hombre  ,  cuya  cuchilla, 
ó  cuyo  confejo  fabio, 
fabrá  no  íufrir  fu  agravio 
ni  á  un  Infante  de  Caftilla. 

Si  penfais  vos ,  que  con  efto 

mis  enojos  aduláis, 

muy  mal  ,  Don  Arias  ,  penfais? 

y  fi  la  verdad  confieífo, 

mucho  perdiíleis  conmigo, 

pues  íi  fuerais  noble  vos, 

no  hablarades  ,  vive  Dios, 

afsi  de  vueílro  enemigo: 

y  yo  aunque  ofendida  eñoy, 

y  aunque  la  muerte  le  diera 

con  mis  manos  ,  íi  pudiera, 

no  le  murmurara  o  y 

en  el  honor  desleal: 

fabed  ,  Don  Arias  ,  qüe  quien 

una  vez  le  quifo  bien, 

no  fe  vengara  en  fu  mal.  Vafe. 

Arias.  No  fupe  que  refponderj 


muy  grande  ha  fido  mí  error, 
pues  en  efcuelas  de  honor, 
arguyendo  una  muger, 
me  convence  :  iré  al  Infante, 
y  humilde  le  rogaré, 
que  de  ellos  cuidados  dé 
parte  ya  de  aquí  adelante 
á  otro  ;  y  porque  no  lo  yerre, 
ya  que  el  dia  va  á  morir, 
me  ha  de  matar ,  ó  no  he  de  ir 
en  cafa  de  Don  Gutierre.  Vafe . 

Sale  Don  Gutierre • 

Gut.  En  el  mudo  filencio 

de  la  noche  ,  que  adoro ,  y  reverencia 

por  fombra  aborrecida, 

como  fepulcro  de  la  humana  vida, 

de  fecreto  he  venido 

halla  mi  caía ,  íin  haver  querido 

avifar  á  Mencia 

de  que  ya  libertad  del  Rey  tenia, 

para  que  defeuidada 

eíluvielle  (  ay  de  mi  !  )  de  ella  jornada. 

Medico  de  mi  honra 

me  llamo  ,  pues  procuro  mi  deshonra 

curar  :  y  aísi  he  venido 

á  viíítar  mi  enfermo  ,  á  hora  que  ha  ful® 

de  ayer  la  mifma  (Cielos  !  ) 

á  ver  íi  el  accidente  de  mis  zelos 

á  fu  tiempo  repite; 

el  honor  mis  intentos  facilite. 

Las  tapias  de  la  huerta 

falté  ,  porque  no  quife  por  la  puerta 

entrar :  ay  Dios  !  que  introducido  engaño 

es  en  el  mundo  no  querer  fu  daño 

examinar  un  hombre, 

íin  que  el  recelo,  ni  ei  tetnor  le  alfombre? 

D  ice  mal  quien  lo  dice, 

que  no  es  pofsible  ,  no  ,  que  un  infelice 

no  llore  fus  defvelos: 

mintió  quien  dixo,que  calló  con  zelos, 

ó  confieífeme  aqui  que  no  los  líente;  - 

mas  fentir  ,  y  callar  ,  otra  vez  miente. 

Eñe  es  el  litio  donde 

fuele  de  noche  eñár ;  aun  no  refponde 

el  eco  entre  eños  ramos: 

vamos  pafsito ,  honor ,  que  ya  llegamos, 

que  en  eñas  ocaliones 

tienen  los  zelos  palios  de  ladrones. 

Corre  la  cortina  donde  efid  Menú»  dormida. 

Ay 
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Ay  hermofa  Mencia, 
qué  mal  tratas  mi  amor ,  y  la  fe  mia  ! 
bolverme  otra  vez  quiero, 
bueno  he  hallado  mi  honor, hacer  no  quie- 
por  aora  otra  cura,  (ro 

pues  la  falud  en  él  eftá  fegura: 
pero  ni  una  criada 
la  acompaña :  li  acafo  retirada 
aguarda  ?  ó  penfamiento 
injufto  !  ó  vil  temor !  ó  infame  aliento  ! 
Ya  con  efta  fofpecha 
no  he  de  bolvermesy  pues  que  no  aprove- 
tan  grave  defengaño,  (  cha 

apuremos  de  todo  en  todo  el  daño. 
Mato  la  luz  ,  y  llego  Apaga  la  lux.. 
íin  luz,  y  fin  razón ,  dos  veces  ciego; 
pues  bien  encubrir  puedo 
el  metal  de  la  voz ,  hablando  quedo: 

M  encía.  Difpiertala* 

Aleñe.  Ay  Dios  ,  qué  es  efto ! 

Gut .  No  des  voces. 

Aleñe.  Quién  es  ? 

Gut .  Mi  bien  ,  yo  foy  ,  no  me  conoces  ? 

Aleñe.  Si  feñor  ,  que  no  fuera 
otro  tan  atrevido. 

Gut .  Ella  me  ha  conocido.  ap. 

Aíenc.  Qué  afsi  hafta  aqui  viniera  !  ap. 
quién  hafta  aqui  llegára, 
que  no  fuerades  vos  ,  que  no  dexára 
en  mis  manos  la  vida, 
con  valor ,  y  con  honra  defendida  ? 

Gut.  Qué  dulce  defengaño  !  ap. 

bien  haya ,  amen ,  el  que  apuró  fu  daño; 
Mencia ,  no  te  efpantes  de  haver  viña 
tal  extremo. 

Menc.  Qué  mal ,  temor  ,  refifto 
el  fentimiento ! 

Gut .  Mucha  razón  tiene 
tu  valor. 

Menc.  Qué  difeulpa  me  previene::- 

Gut.  Ninguna. 

Aleñe.  De  venir  afsi  tu  Alteza  ? 

Gut. Tu  Alteza!  no  escómigo:ayDios,qué  ef¬ 
eoo  nuevas  dudas  lucho:  (cucho! 

qué  pefar  !  qué  defdicha  !  qué  trifteza  1 

Aleñe.  Segunda  vez  pretende  vér  mi  muerte: 
pienfa  que  cada  noche::- 

Gut.  O  trance  fuerte ! 

Menc.  Puede  efeonderfe;:-  Gut.  Cielos ! 


Menc.  Y  matando  la  luz*.:- 

Gut.  Matadme  ,  zelos. 

Menc.  Salir  á  riefgo  mió 

delante  de  Gutierre  ?  Gut.  Defconfo 
de  mi ,  pues  que  dilato  ap. 

morir ,  y  con  mi  aliento  no  la  mato. 

El  venir  no  ha  eftrañado 

el  Infante  ,  ni  de  él  fe  ha  recatado, 

fino  folo  ha  fentido, 

que  en  ocafion  fe  ponga  (  eftoy  perdido  !  ) 

de  que  otra  vez  fe  efeonda: 

mi  venganza  á  mi  agravio  correfponda* 

Menc.  Señor  ,  buelvafe  luego. 

Gut.  Ay  Dios !  todo  foy  rabia,  y  todo  fuego. 

Me. Tu  Alteza  afsi  otra  vez  no  llegue  á  verfe. 

Gut. Quién  por  elfo  no  mas  ha  de  bolverfe  ? 

Men.Mirzd,  que  es  hora  que  Gutierre  venga. 

Gar.Havrá  en  el  mundoquien  paciécia  tenga? 
si ,  fi  prudente  alcanza  ap . 

oportuna  ocafion  á  fu  venganza. 

No  vendrá  ,  yo  le  dexo  entretenido, 
y  guárdame  un  amigo 
las  efpaldas ,  el  tiempo  que  conmigo 
eftais :  él  no  vendrá  ,  yo  eftoy  feguro. 

Sale  Jacinta . 

Jac.  Temerofa  procuro 
vér  quien  hablaba  aqui. 

Menc.  Gente  he  fentido. 

Gut.  Qué  haré  ?  Menc.  Qué?  retirarte, 
no  á  mi  apofento  ,  fino  á  otra  parte. 
Ola.  Re  tira  fe  Don  Gutierre . 

Jac.  Señora.  Menc.  El  aire  que  corría 
entre  eftos  ramos  ,  mientras  yo  dormía, 
la  luz  ha  muerto  ,  luego 
traed  luces.  Vafe  Jacinta. 

Gut.  Encendidas  en  mi  fuego: 
fi  aqui  eftoy  efeondido 
han  de  verme  ,  y  de  todas  conocido, 
podrá  faber  Mencia, 
que  he  llegado  á  entender  la  pena  mia; 
y  porque  no  lo  entienda, 
y  dos  veces  me  ofenda, 
una  con  tal  intento, 
y  otra  penfando ,  que  lo  sé  ,  y  confiento, 
dilatando  fu  muerte, 
he  de  hacer  la  deshecha  de  efta  fuerte: 

Entrafe ,  y  dice  dentro. 

Ola  ,  cómo  eftá  aqui  de  efta  manera? 

Afwc.Efte  es  Gutierre;  otra  defdicha  efper* 
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mi  efpiritu  cobarde. 

Gut. No  han  encendido  luces, yes  tan  tarde? 

Sale  Jacinta  con  lux.. 

Jac.  Ya  la  luz  eftá  aquí. 

Sale  Don  Gutierre . 

Gut.  Bella  Mencia  ? 

Aíenc. O  mi  efpofo,  mi  bien,  y  gloria  mia? 

Gut.  Que  fingidos  extremos!  ap. 

mas  alma  ,  y  corazón  ,  difsimulemos. 

Aleñe.  Señor ,  por  dónde  entrañéis  ? 

Gut.  De  eíTa  huerta 

con  la  llave  que  tengo  abrí  la  puerta: 
mi  efpofa  ,  mi  feñora, 
en  qué  te  entretenias? 

A Teñe.  Vine  aora 

á  efie  jardín,  y  entre  efias  fuentes  puras 
me  dexó  el  aire  á  obfeuras. 

Gut.  No  me  efpanto  ,  bien  mió, 

que  el  aire  que  mató  la  luz  ,  tan  frió 

corre  ,  que  es  un  aliento 

refpirado  del  Zefiro  violento, 

y  que  no  folo  advierte 

muerte  á  las  luces,  á  las  vidas  muerte, 

y  pudieras  dormida 

á  fus  foplos  también  perder  la  vida. 

Aíenc.  Encenderte  pretendo,  (do. 

y  aunque  mas  lo  procuro,  no  ce  entien- 

Gut.  No  has  vifio  ardiente  llama, 
perder  la  luz  al  aire  que  la  hiere, 
y  que  á  efie  tiempo  de  otra  luz  inflama 
Ja  pavefa  ,  una  vive  ,  y  otra  muere 
á  folo  un  foplo  ?  afsi  de  efia  manera 
la  lengua  de  ios  vientos  lifonjera, 
matarte  la  luz  pudo, 
y  darme  la  luz  á  mi. 

Aíenc.  El  fentido  dudo: 
parece  que  zelofo 

hablas  en  dos  fentidos.  Gut.  Rigorofo 
es  el  dolor  de  agravios,  ap. 

mas  con  zelos  ningunos  fueron  fabios: 
zelofo  ?  fabes  tu  lo  que  fon  zelos  ? 
que  yo  no  sé  qué  fon, viven  los  Cielos: 
porque  fi  lo  fupiera, 
y  zelos::-  Aíenc.  Ay  de  mi  ! 

Gut.  Llegar  pudiera 
á  tener  :  qué  fon  zelos  ? 
atomos  ,  Huilones  ,  y  defvelos 
no  mas  que  de  una  efclava,  una  criada, 
por  fombra  imaginada, 
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con  hechos  inhumanos, 
á  pedazos  facára  con  mis  manos 
el  corazón  ,  y  luego 
embuelto  en  fangre,defatado  en  fuego, 
el  corazón  comiera 
á  bocados ,  la  fangre  me  bebiera, 
el  alma  le  facára, 

y  el  alma  ,  vive  Dios ,  defpedazára, 
fi  capaz  de  dolor  el  alma  fuera; 
pero  cómo  hablo  yo  de  efia  manera  ? 

Aíenc.  Temor  al  alma  ofreces. 

Gut.  Jefus  ,  Jefus  mil  veces  ! 

mi  bien ,  mi  efpofa ,  cielo,  gloria  mia, 
ha  mi  dueño  ,  ha  Mencia, 
perdona  por  tus  ojos 
efia  defeompofiura  ,  efios  enojos, 
que  tanto  un  fingimiento 
fuera  de  mi  llevó  mi  penfamiento; 
y  vete  por  tu  vida  ,  que  prometo, 
que  te  miro  con  miedo,  y  con  refpeto, 
corrido  de  efie  exceílb: 

Jefus ,  no  efiuve  en  mi ,  no  tuve  feflfo  ! 

Aíe.  Miedo,  efpáto>temor,yhorror  tá  fuer- 
parafifmos  han  fido  de  mi  muerte,  (te, 

(rwr.Pues  Medico  me  llamo  de  mi  honra, 
yo  cubriré  con  tierra  mi  deshonra. 

r £*£$3  !£**£§*  €£*££*  €&£&£&££*€» 
JORNADA  TERCERA. 

Salen  Don  Gutierre  ,  el  Rey  ,  y  Soldados . 

Gut.  Pedro  ,  á  quien  el  Indio  Polo 
coronar  de  luz  efpera, 
hablarte  á  folas  quifiera. 

Rey.  Idos  todos :  ya  efioy  folo* 

Vanje  los  Soldados. 

Gut.  Pues  á  ti,  Efpañol  Apolo, 
á  ti  ,  Cafiellano  Atlante, 
en  cuyos  ombros  confiante 
fe  vé  durar  ,  y  vivir 
todo  un  orbe  de  zafir, 
todo  un  globo  de  diamante: 

A  ti  ,  pues ,  rindo  en  defpojos 
la  vida  ,  mal  defendida 
de  tantas  penas  ,  fi  es  vida 
vida  con  tantos  enojos. 

No  te  efpantes  ,  que  los  ojos 
también  fe  quexen  ,  feñor, 
que  dicen  ,  que  amor  ,  y  honor, 

pue- 
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pueden  ,  fin  que  á  fladie  alfombre,  No  me  obligue 

permitir  que  llore  un  hombre,  '  vueftra  Mageftad  ,  feñor, 


y  yo  tengo  honor ,  y  amor. 
Honor  ,  que  íiempre  he  guardado 
como  noble ,  y  bien  nacido; 
y  amor  ,  que  íiempre  he  tenido 
como  efpofo  enamorado: 
adquirido  ,  y  heredado 
uno  ,  y  otro  en  mi  fe  ve, 
hada  que  tirana  fue 
la  nube  que  turbar  ofa 
tanto  explendor  en  mi  efpofa, 
y  tanto  ludre  en  mi  fe. 

No  sé  como  íignifique 

mi  pena  :  turbado  edoy, 

y  mas  quando  á  decir  voy, 

que  fue  vuedro  hermano  Enrique 

contra  quien  pido  fe  aplique 

de  eda  judicia  el  rigor: 

no  porque  fepa ,  feñor, 

que  el  poder  mi  honor  contrada; 

pero  imaginarlo  bada 

quien  fabe  que  tiene  honor. 

La  vida  de  vos  efpero 
de  mi  honra  ,  afsi  la  curo 
con  prevención  ,  y  procuro, 
que  eda  la  fane  primero^ 
porque  íi  en  rigor  tan  fiero 
malicia  en  el  mal  huviera, 
junta  de  agravios  hiciera, 
á  mi  honor  defauciára, 
con  la  fangre  le  lavara, 
con  la  tierra  le  cubriera. 

No  os  turbéis ;  con  fangre  digo 

idamente  de  mi  pecho, 

que  Enrique,  edad  fatisfecho, 

edá  feguro  conmigo, 

y  para  edo  hable  un  tedigo: 

ella  daga  ,  eda  brillante  Saca  la  daga, 

lengua  de  acero  elegante, 

fuya  fue  ,  ved  ede  dia 

fi  edá  feguro  ,  pues  fia 

de  mi  fu  daga  el  Infante. 

Rey*  Don  Gutierre ,  bien  edá, 
y  quien  de  tan  invencible 
honor  corona  las  fienes, 
que  con  ios  rayos  compiten 
del  Sol  ,  fatisfecho  viva, 
de  que  fu  honor;:- 


á  que  pienfe  ,  que  imagine, 
que  yo  he  meneder  confuelos, 
que  mi  Opinión  acrediten. 

Vive  Dios  ,  que  tengo  efpofa 
tan  honeda  ,  cada  ,  y  firme, 
que  dexa  atrás  las  Romanas 
Lucrecia  ,  Porcia  ,  y  Tomiris: 
efia  ha  fido  prevención 
folamente.  Rey.  Pues  decidme, 
para  tantas  prevenciones, 

Gutierre  ,  qué  es  lo  que  videis? 

Gut.  Nada  ,  que  hombres  como  yo 
no  vén  ,  bada  que  imaginen, 
que  fofpechen  ,  que  prevengan, 
que  recelen  ,  que  adivinen, 
que  (  no  sé  como  lo  diga  ) 
que  no  hay  voz  ,  que  íignifique 
una  cofa  ,  que  aun  no  fea 
un  atomo  indivifible: 
foio  á  vuedra  Magedad 
di  parte  ,  para  que  evite 
el  daño  que  no  hay ,  porque 
íi  le  huviera  ,  de  mi  fie, 
que  yo  le  diera  el  remedio, 
en-  vez  ,  feñor  ,  de  pedirle. 

Rey.  Pues  ya  que  de  vueftro  honor 
Medico  os  llamáis  ,  decidme, 

Don  Gutierre,  qué  remedios 
antes  del  ultimo  hicideis  ? 

Gut.  No  pedí  á  mi  muger  zelos, 
y  defde  entonces  la  quife, 
mas  vivía  en  una  Quinta 
deleitóla  ,  y  apacible, 
y  para  que  no  eduviera 
en  las  foledades  tride, 
traxe  á  Sevilla  mi  cafa, 
y  á  vivir  en  ella  vine, 
á  donde  todo  lo  goza, 
fin  que  nada  á  nadie  embidie; 
porque  malos  tratamientos 
fon  para  maridos  viles, 
que  pierden  á  fus  agravios 
el  miedo  ,  quando  los  dicen. 

Rey.  El  Infante  viene  allí, 

y  íi  aqui  os  ve ,  no  es  pofsible 

que  dexe  de  conocer 

las  quexas  que  de  él  me  dideis: 

mas 
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mas  acuerdóme  ,  que  un  dia 
me  dieron  con  voces  crides 
quexas  de  vos  ,  y  yo  entonces 
detrás  de  aquellos  tapices 
efcondi  á  quien  fe  quexaba, 
y  en  el  mifmo  cafo  pide 
el  daño  el  propio  remedio, 
pues  al  rebes  lo  repite. 

Y  afsi  ,  quiero  hacer  con  vos 
lo  mifmo  que  entonces  hices 
pero  con  un  orden  mas, 
y  es  ,  que  nada  aquí  os  obligue 
á  defcubriros ,  callad 
á  quanto  viereis.  Gut .  Humilde 
eftoy  ,  íeñor,  á  tus  pies: 
feré  el  pajaro  que  fingen 
con  una  piedra  en  la  boca.  Efcondefe . 
Rey.  Vengáis  norabuena,  Enrique, 
aunque  mala  havrá  de  fer,  We  el  Infante. 
pues  me  halláis::-  lnf  Ay  de  mi  trille  ! 
Rey.  Enojado,  lnf.  Pues  feñor, 

con  quien  lo  efiais  ,  que  os  obligue  ? 
Rey.  Con  vos  ,  Infante ,  con  vos. 
lnf.  Será  mi  vida  infelice: 
íi  enojado  tengo  al  Sol, 
veré  mi  mortal  eclipfe. 

Rey.  Vos  ,  Enrique  ,  no  fabeis 
que  mas  de  un  acero  tiñe 
el  agravio  en  fangre  Real  ? 
lnf.  Pues  por  quién,  feñor,  lo  dics 
vueftra  Mageftad  ?  Rey.  Por  vos 
lo  digo  ,  por  vos  ,  Enrique: 
el  honor  es  refervado 
lugar  donde  el  alma  afsifte; 
yo  no  foy  Rey  de  las  almas, 
harto  en  efio  folo  os  dixe. 
lnf. No  os  entiendo.  Re/.Si  á  la  enmienda 
vueftro  amor  no  fe  apercibe, 
dexando  vanos  intentos 
de  bellezas  impofsibles, 
donde  el  alma  de  un  vaílallo 
'con  ley  íoberana  vive, 
podrá  íer  de  mi  jufiicia, 
que  aun  mi  fangre  no  fe  libre» 
lnf  Señor,  aunque  tu  precepto 
es  ley  que  tu  lengua  imprime 
en  mi  corazón  ,  y  en  él 
como  en  bronce  fe  defcribej 
efcucha  difculpas  rnias, 
que  no  ferá  bien  que  olvides, 


que  con  iguales  orejas 
ambas  partes  han  de  oirfe. 

Yo,  feñor  ,  quife  á  una  Dama, 
que  ya  sé  por  quien  lo  dices, 
íi  bien  con  poca  ocaíionj 
en  efeélo  ,  yo  la  quife 
tanto::-  Rey.  Qué  importa  ,  íi  ella 
es  beldad  tan  impoísible  ? 

Inf.  Es  verdad  ;  pero;:-  Rey.  C  dlad* 
lnf.  Pues  feñor ,  no  me  permites 
difculparme  ?  Rey.  No  hay  difculpa, 
que  es  belleza  que  no  admite 
objeción,  lnf.  Es  cierto  ;  pero 
el  tiempo  todo  lo  rinde, 
el  amor  todo  lo  puede. 

Rey.  Válgame  Dios ,  qué  mal  hice 
en  efconder  á  Gutierre  ! 
callad  ,  callad.  Inf.  No  te  incites 
tanto  contra  mi ,  ignorando 
la  caufa  que  á  efio  me  obligue» 
Rey.  Yo  lo  sé  todo  muy  bien: 

ó  qué  lance  tan  terrible  ! 

Inf  Pues  yo  ,  feñor  ,  he  de  hablar® 
en  fin  ,  doncella  la  quife: 
quién  ,  decid  ,  agravia  á  quien  ? 
yo  á  un  vaílallo::-  Gut.  Ay  infelice  I 
Inf.  Que  antes  que  fuelle  fu  efpofa, 
fue::-  Rey.  No  teneis  que  decirme*, 
callad  ,  callad  ,  que  ya  sé 
que  por  difculpa  fingifieis 
tal  quimera  :  Infante  ,  Infante, 
varaos  mediando  los  fines; 
conocéis  aquefia  daga? 
lnf.  Sin  ella  á  Palacio  vine 
una  noche.  Rey.  Y  no  fabeis 
donde  la  daga  perdifieis  ? 
lnf.  No  feñor.  Rey.  Yo  si  ,  pues  fll$ 
á  donde  fuera  pofsible 
mancharfe  con  fangre  vueftra, 
á  no  fer  el  que  la  rige 
tan  noble  ,  y  leal  vaífallo. 

No  veis  que  venganza  pide 
el  hombre  ,  que  aun  ofendido, 
el  pecho  ,  y  las  armas  rinde  ? 

Veis  efte  puñal  dorado  ? 
geroglifico  es  que  dice 
vuefiro  delito  j  á  qutxarfe 
viene  de  vos  ,  y  he  de  oirle» 
Tomad  fu  acero  ,  y  en  él 
os  mirad,  vereis ,  Enrique, 

D  vuef- 
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vueftros  defectos,  lnf.  Señor2 
confidera  que  me  riñes 
tan  fevero  ,  que  turbado::- 


1 Re y.  Tomad  la  daga  :  qué  hicifte, 

Al  tomarla  el  Infante  con  a  al  Rey  la  mana, 
traidor  ?  Inf  Yo::-  Rey.  De  efta  manera 
tu  acero  en  mi  fangre  tiñes  ? 
tu  la  daga  ,  que  te  di, 

©y  contra  mi  pecho  efgrimes  ? 
til  me  quieres  dar  la  muerte  ? 
lnf.  Mira  ,  feñor  ,  lo  que  dices, 
que  yo  turbado::-  Rey.  Til  á  mi 
te  atreves  ?  Enrique  ,  Enrique, 
deten  el  puñal ;  ya  muero. 
lnf.  Ay  confufíones  mas  triftes! 
mejor  es  boiver  la  efpalda, 
y  aun  aufentarme  ,  y  partirme 
donde  en  mi  vida  te  vea yCaefele  la  daga, 
porque  de  mi  no  imagines, 
que  puedo  verter  tu  fangre 
yo  ,  mil  veces  infelice.  Vafe, 

Rey.  Válgame  el  Cielo  ,  qué  es  efto  ? 
ó  qué  aprehenfion  infufrible  \ 
bañado  me  vi  en  mi  fangre, 
muerto  eftuve  :  qué  infelice 
imaginación  me  cerca, 
que  con  efpantos  horribles, 
y  con  elados  temores 
el  pecho  ,  y  el  alma  oprimen  ! 
Ruego  á  Dios  ,  que  eftos  principios 
no  lleguen  á  tales  fines, 
que  con  diluvios  de  fangre 
el  mundo  fe  efcandalice.  Vafe. 
Sale  D.  Gutierre.  Todo  es  prodigios  el  dia 
con  affombros  tan  terribles: 
de  que  yo  eftaba  efcondido 
no  es  mucho  que  el  Rey  fe  olvide. 
Válgame  Dios!  qué  efcuché  ? 
mas  para  qué  lo  repite 
la  lengua  ,  quando  mi  agravio 
con  mi  defdicha  fe  mide  ? 
Arranquemos  de  una  vez 
de  tanto  mal  las  rafees: 
muera  Mencia  ,  fu  fangre 
bañe  el  lecho  donde  afsifte; 
y  pues  aqueíle  puñal 
©y  fegimda  vez  me  rinde 
el  Infante  ,  con  él  muera.  Levántale. 
Mas  no  es  bien  que  lo  publique, 
porque  íi  sé  que  el  fecreco 


alcas  victorias  coníigue, 
y  que  agravio  que  es  oculto, 
oculta  venganza  pide; 
muera  Mencia  ,  de  fuerte 
que  ninguno  lo  imagine: 
pero  antes  que  llegue  á  efto, 
la  vida  el  Cielo  me  quite, 
porque  no  vea  tragedias 
de  un  amor  tan  infelice.  Vafe, 
Salen  Mencia  ,  /  Jacinta. 

Jac.  Señora  ,  qué  trifteza 

turba  la  admiración  á  tu  belleza, 

que  la  noche  ,  y  el  dia 

no  haces  fino  llorar?  Meae.La.  pena  mía 

no  fe  rinde  á  razones, 

en  una  confufion  de  confufiones, 

ni  medidas ,  ni  cuerdas: 

defde  la  noche  trifte  ,  fi  te  acuerdas, 

que  viviendo  en  la  Quinta 

te  dixe ,  que  conmigo  havia ,  Jacinta, 

hablado  Don  Enrique, 

(no  sé  como  mi  mal  te  figni  fique  ) 

y  tu  defpues  dixifte  ,  que  no  era 

pofsible  ,  porque  afuera, 

á  aquella  mifma  hora  que  yo  digo, 

el  Infante  cambien  habió  contigoi 

eftoy  trifte  ,  y  dudofa, 

confufa ,  divertida  ,  y  temerofa, 

penfando  que  no  fueffe 

Gutierre  quien  cómigo  habló.  Jac.Pues 

es  engaño  ,  que  pudo  (  effe 

fuceder  ?  Menc. Si,  Jacinta, que  no  dudo, 

que  de  noche  ,  y  hablando 

quedo,  y  yo  tan  turbada,  imaginando 

en  él  mifmo  vendria, 

bien  tai  engaño  fuceder  podría. 

Con  efto  ,  el  verle  aora 

conmigo  alegre  ,  y  que  configo  llora, 

porque  al  fin  los  enojos, 

que  fon  grandes  amigos  de  los  ojos, 

no  les  encubren  nada, 

me  tiene  en  tantas  penas  anegada. 

Sale  Señora? Afewc.Qué  hay  de  nuevo? 

Ccq.  Apenas  á  contártelo  me  atrevo: 
Don  Enrique  el  Infante::- 

Menc. Tente,  Coquin,  no  paífes  adelante, 
que  fu  nombre  no  mas  me  cauía  efpáto; 
tanto  le  temo  ,  ó  le  aborrezco  tanto. 

Coq.  No  es  de  amor  el  fuceífo, 

y  por  eíío  lo  digo.  Menc.  Y  yo  por  efto 

lo 
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lo  efcucharé.  Coq .  Ei  Infante, 

que  fue  ,  feñora  ,  tu  impofsible  amante, 

con  Don  Pedro  fu  hermano 

oy  un  lance  ha  tenido  ;  pero  en  vano 

contártele  pretendo, 

por  no  faberle  bien >  o  porque  entiendo, 

que  no  fon  judas  leyes, 

q  hombres  de  burlas  hablen  de  los  Reyes* 

Eño  aparte  ,  en  efeéto, 

Enrique  me  llamo  ,  y  con  gran  fecreto 
djxo  :  A  Doña  Mencia 
eñe  recado  dá  de  parte  mia, 
que  fu  defdén  tirano 

me  ha  quitado  la  gracia  de  mi  hermano, 

y  huyendo  de  efta  tierra, 

oy  á  la  agena  patria  me  deñierra, 

donde  vivir  no  efpero, 

pues  de  Mencia  aborrecido  müero* 

Menc.  Por  mi  el  Infante  aufente 

ñn  la  gracia  del  Rey?  cofa  que  intente 

con  novedad  tan  grande, 

que  mi  opinión  en  voz  del  vulgo  andel 

qué  haré  ,  Cielos  ?  Jac.  Aora 

el  remedio  mejor  ferá ,  feñora, 

prevenir  eñe  daño.  Coq.  Como  puede? 

Jac .  Rogándole  al  Infante  que  fe  quede, 
pues  íi  una  vez  fe  aufenta, 
como  dicen,  por  ti ,  ferá  tu  afrenta 
publica  ,  que  no  es  cofa 
la  aufencia  de  un  Infante  tan  dudofa, 
que  no  fe  diga  luego 
cómo  ,  y  por  qué. 

Coq.  Pues  quándo  oirá  eíTe  ruego, 
íi  calzada  la  efpuela, 
ya  en  fu  imaginación  Enrique  buela  ? 

Jac,  Efcribiendole  aora 

un  papel  ,  en  que  diga  mi  feñora, 
que  á  íu  opinión  conviene 
que  no  fe  aufente  ,  pues  para  eíío  tiene 
lugar ,  íi  tu  le  llevas. 

Aíenc. Pruebas  de  honor  fon  peligrofas  prue- 
pero  con  todo  ,  quiero  (bas: 

efcribir  el  papel  ,  pues  coníidero, 
y  no  con  necio  engaño,  Sientafe^y  efcribe, 
que  es  de  dos  daños  eñe  el  menor  daño, 
fí  hay  menor  en  los  daños  que  recibo: 
quedaos  aqui  los  dos  mientras  yo  efcribo* 

Jac,  Qué  tienes  eftos  dias, 

Coquin  ,  que  andas  tan  triñe  ?  no  folias 
fer  alegre  ?  qué  efeéto 
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te  tiene  afsi  ?  Coq,  Metíme  á  fer  difcreco 

por  mi  mal ,  y  hame  dado 
tan  grande  hipocondría  en  eñe  lado,  • 
queme  muero.  Jac, Y  qué  es  hipocondría? 
Coq,  Es  una  enfermedad  que  no  la  havia 
havrá  dos  años  ,  ni  en  ei  mundo  era; 
usófe  poco  ha  ,  y  de  manera 
lo  que  fe  ufa  ,  amiga  ,  no  fe  efcufa, 
que  una  Dama  ,  fabiendo  que  fe  ufa, 
le  dixo  á  fu  Galán  muy  triñe  un  dia, 
tráigame  un  poco  uced  de  hipocondría; 
mas  feñor  entra  aora. 

Jac.  Ay  Dios  !  voy  á  avifar  á  mi  feñora* 
Sale  Gutierre .  Tente  ,  Jacinta  ,  efpera; 

dónde  corriendo  vás  de  eífa  manera?. 
Jac.  Avifar  pretendía 

á  mi  feñora  ,  de  que  ya  venia 
tu  perfona.  Gut.  O  criados !  ap» 

en  efeólo  ,  enemigos  no  efcufados: 
turbados  de  temor  los  dos  fe  han  pueñoí 
vén  acá ,  dime  tu  lo  que  hay  en  eño: 
dime  ,  por  qué  corrías  ? 

Jac.  Solo  por  avifar  de  que  venias, 

feñor,  á  mi  feñora.  Gut.  Los  labios  fella 
mas  de  eñe  lo  fabré  mejor ,  que  de  ella* 
Coquin  ,  til  me  has  íervido 
noble  íiempre  ,  en  mi  cafa  te  has  criado* 
á  ti  buelvo  rendido, 

dime,  dime, por  Dios, lo  que  ha  pallado* 
Coq.  Señor  ,  fi  algo  Tupiera, 

de  lañima  no  mas  te  lo  dixera: 
plegue  á  Dios ,  mi  feñor;:- 
Gut.  No  ,  no  dés  voces: 

de  qué  aqui  te  turbañe  ? 

Coq .  Somos  de  buen  turbar >  mas  eño  bañe* 
Gut.  Señas  los  dos  fe  han  hecho, 
ya  no  fon  cobardías  de  provecho: 
idos  de  aqui  los  dos  :  folos  eñamos, 
honor ,  lleguemos  ya  ,  defdicha  ,  vamos» 
Quién  vio  en  tantos  enojos  Van  fe  los  2. 
matar  las  manos,  y  llorar  los  ojos? 
eferibiendo  Mencia 
eñá  ,  ya  es  fuerza  ver  lo  que  eferibia. 
Llega  a  Mencia  ¡quítala  el  papel  ¡y  defmayafe *. 
Menc.  Ay  Dios  !  válgame  el  Cielo  1 
Gut .  Eñatua  viva  fe  quedó  de  yelo  ! 

Lee .  Vueñra  Alteza,  feñor  ( que  por  Alteza 
vino  mi  honor  á  dar  á  tal  baxcza  !  ) 
no  fe  aufente.  Detente, 
voz ,  pues  le  ruega  aqui  que  no  fe  aufente: 

D  z  á 
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á  tanto  mal  me  ofrezco,  íalió  de  Sevilla.  Rey.  Creo, 


que  caí!  las  defdichas  me  agradezco* 

Si  aquí  la  doy  la  muerte? 
mas  ello  ha  de  penfarfe  de  otra  fuerte: 
defpediré  criadas  ,  y  criados, 
folos  han  de  quedarfe  mis  cuidados 
conmigo  ,  y  ya  que  ha  íido 
Mencia  la  muger  que  yo  he  querido 
mas  en  mi  vida  ,  quiero  E/cribe. 

que  en  el  ultimo  vale ,  en  el  poftrero 
parafifmo  ,  me  deba 

la  mas  nueva  piedad,la  acción  trias  nueva, 
ya  que  la  cura  he  de  aplicar  poftrera,(K afe. 
no  muera  el  alma,  aunque  la  vida  muera. 

Menc.  Señor  ,  deten  la  efpada,  Buelve. 
aio  me  juzgues  culpada, 
el  Cielo  fabe  que  inocente  muero: 
qué  fiera  mano  ,  qué  fangriento  acero 
en  mi  pecho  executas !  tente  ,  tente, 
una  muger  no  mates  inocente: 
mas  qué  es  efto  (ay  de  mi ! )  no  eftaba  aora 
Gutierre  aqui  ?  no  via  (quién  lo  ignora?) 
que  en  mi  fangre  bañada, 
moría  en  rubias  ondas  anegada  ? 

Ay  Dios  !  elle  defmayo 

fue  de  mí  vida  aqui  mortal  enfayo: 

qué  ilufion  !  por  verdad  lo  dudo,  y  creo: 

el  papel  romperé  ;  pero  qué  veo  ! 

de  mi  efpofo  es  la  letra ,  y  de  eíla  fuerte 

la  fencencia  me  intima  de  mi  muerte. 

Lee  Meac.  El  amor  te  adora  ;  el  honor  te 
aborrece  :  y  afsi  ,  el  uno  te  mata  ,  y  el 
otro  te  avila  :  dos  horas  tienes  de  vida, 
Chrifiíana  eres ,  falva  el  alma  ,  que  la 
vida  es  impofsible. 

Válgame  Dios !  Jacinta,  ola,  qué  es  efto? 

nadie  reíponde  ?  otro  temor  funefto  l 

no  ay  ninguna  criada  ? 

mas  ay  de  mi  1  la  puerta  eftá  cerrada, 

nadie  en  cafa  me  efcucha, 

mucha  es  mi  turbación, mi  pena  es  mucha. 

De  ellas  ventanas  fon  los  hierros  rejas, 

y  en  vano  a  nadie  les  diré  mis  quexas, 

que  caen  á  unos  jardines  ,  donde  apenas 

havrá  quien  oiga  repetidas  penas: 

donde  iré  de  efta  fuerte, 

tropezando  en  la  fombra  de  mi  muerte  ? 

Vafe  ,  y  fajen  el  Rey  ,  y  Don  Diego. 

Rey.  En  fin  ,  Enrique  fe  fue  ? 

Diego.  Si  feñor  ,  aquella  tarde 


que  ha  prefumido  arrogante, 
que  él  finiamente  de  mi 
podrá  en  el  mundo  librarfe: 
y  dónde  va?  Diego.  Yo  prefumo, 
que  á  Confuegra.  Rey .  Eftá  el  Infante 
Maeftre  allí  ,  y  querrán  los  dos 
á  mis  efpaldas  vengarfe 
de  mi.  Diego.  Tus  hermanos  fon, 
y  es  forzofo  que  te  amen 
como  á  hermano ,  y  como  á  Rey 
te  adoren  :  dos  naturales 
obediencias  fon.  Rey.  Y  Enrique 
quién  lleva  que  le  acompañe  ? 

Diego.  Don  Arias.  Rey.  Es  fu  privanza. 

Diego.  Mañea  hay  en  efta  calle. 

Rey.  Vámonos  llegando  á  ellos, 
quizá  con  lo  que  cantaren 
me  templaré.  Diego.  La  harmonía 
es  antidoto  á  los  males. 

Mufica .  El  Infante  Don  Enrique 
oy  fe  defpidió  del  Rey, 
fu  pefadumbre  ,  y  fu  aufencia 
quiera  Dios  que  páre  en  bien. 

Rey.  Qué  trille  voz  !  vos ,  Don  Diego, 
echad  por  aquella  calle, 
no  fe  nos  efeape  quien 
canta  defatinos  tales. 

Vanfe  cada  uno  por  fu  parte  ,  y  f alen  D.  Gu¬ 
tierre  t  y  un  Cirujano  vendados  los  ojos. 

Gut.  Entra  ,  no  tengas  temor, 
que  ya  es  tiempo  que  deftape 
tu  roftro  ,  y  encubra  el  mió.  Tapa  fe» 

Ciruj. Válgame  Dios  1  Gut.  No  te  efpantq 
nada  que  vieres.  Ciruj.  Señor, 
de  mi  cafa  me  facaíteis 
efta  noche  >  pero  apenas 
me  tuvifteis  en  la  calle, 
quando  un  puñal  me  pufifteis 
al  pecho  ,  fin  que  cobarde 
vueftro  intento  refiftieífe, 
que  fue  cubrirme  ,  y  vendarme 
el  roftro  ,  y  darme  mil  bueltas 
luego  á  mis  propios  umbrales; 
dixifteifme  ,  que  mi  vida 
eftaba  en  no  deftaparme: 
un  hora  he  andado  con  vos, 
fin  faber  por  donde  ande. 

Y  con  fer  la  admiración 
de  aquefte  cafo  can  grave, 

mas 
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finas  me  turba ,  y  me  fuípende 
¡mpenfadamente  hallarme 
en  una  cafa  tan  rica, 
fin  ver  que  la  habite  nadie 
fino  vos  ,  haviendoos  vifto 
íiempre  eíTe  embozo  delante: 
qué  me  queréis  ?  Gut.  Que  te  efperes 
aquí  Tolo  un  breve  inflante.  Vafe. 

Ciruj.  Qué  confuíiones  ion  ertas, 
que  á  tal  extremo  me  traen  ! 
Válgame  Dios  !  Sale  D.  Gutierre. 

Gut.  Tiempo  es  ya 

de  que  entres  aquí  ,  mas  anees 
efcuchame  :  aqueíle  acero 
ferá  de  tu  pecho  efmalce, 
ñ  reíiíles  lo  que  yo 
tengo  aora  de  mandarte. 

Adórnate  á  eíTe  apo Tentó; 
qué  vés  en  él?  Ciruj.  Una  imagen 
de  la  muerte  ,  un  bulto  veo, 
que  fobre  una  cama  yace, 
dos  velas  tiene  á  los  lados, 
y  un  Crucifixo  delante; 
quien  es  no  puedo  decir, 
que  con  unos  tafetanes 
el  roílro  tiene  cubierto, 

Gut.  Pues  á  eífe  vivo  cadáver, 
que  vés  ,  has  de  dar  la  muerte. 

Cir. Pues  qué  quieres  ?  Gwf.Que  la  fangres, 
y  la  dexes  ,  que  rendida 
á  fu  violencia  defmaye 
la  fuerza  ,  y  que  en  canto  horror 
til  atrevido  la  acompañes, 
harta  que  por  breve  herida 
ella  eípire  ,  y  fe  defangre. 

No  tienes  que  replicar, 
fi  bufeas  en  mi  piedades, 
fino  obedecer  ,  íi  quieres 
vivir.  Ciruj.  Señor ,  tan  cobarde 
te  efcucho  ,  que  no  podré 
obedecerte.  Gut.  Quien  hace 
por  confejos  rigor  oíos 
mayores  temeridades, 
darte  la  muerte  fabrá. 

Ciruj.  Fuerza  es  que  mi  vida  guarde. 

Gut.  Haces  bien  ,  que  ya  en  el  mundo 
hay  quien  viva  porque  mate; 
deíde  aquí  te  eltoy  mirando: 
Ludovico  .  entra  delante. Vafe  el  Ciruj . 
Elle  fue  el  mas  fútil  medio, 
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para  que  mi  afrenta  acabe 
difsimulada  ,  fupueílo, 
que  el  veneno  fuera  fácil 
de  averiguar  ,  las  heridas 
impofsibles  de  ocultarte: 
y  afsi  ,  confiando  la  muerte) 
y  diciendo  ,  que  fue  lance 
forzofo  hacer  la  fangria, 
ninguno  podrá  probarme 
lo  contrario  ,  fi  es  pofsible 
que  una  venda  fe  defate. 

Haver  traído  á  erte  hombre 
con  recato  femejante, 
fue  bien  ,  pues  íi  defeubierto 
viniera,  y  viera  fangrarfe 
una  muger  ,  y  por  fuerza, 
fuera  prefuncion  notable. 

Eíle  no  podrá  decir, 
quando  refiera  erte  trance, 
quien  fue  la  muger  ;  demás, 
que  quando  de  aqui  le  faque, 
muy  iexos  ya  de  mi  cafa 
eftoy  difpuefto  á  matarle. 

Medico  foy  de  mi  honor, 
la  vida  pretendo  darle 
con  una  fangria  ,  que  todos 
curan  á  coila  de  fangre.  Vafe. 

Salen  el  Rey  ,  y  Don  Diego * 

A iujtca.  Para  Confuegra  camina, 

donde  pienfa  que  han  de  fer 
teatros  de  mil  tragedias 
las  montañis  de  Montiél. 

Re/.D.  Diego.  Diego,  Señor.  Su  puerto 

que  cantan  en  ella  calle, 
no  hemos  de  faber  quien  es? 
habla  por  ventura  el  aire? 

Diego.  No  te  defvele  ,  íeñor, 
oir  ellas  necedades, 
porque  á  vueflro  enojo  ya 
verfos  en  Sevilla  fe  hacen. 

Rey.  Dos  hombres  vienen  aqui. 

Salen  Gutierre ,y  el  Cirujano  vendados  los  ojos . 

Diego.  Es  verdad  ,  no  hay  que  efperarles 
refpuefla  :  oy  el  conocerlos 
importa.  Gut.  Que  ahi  me  ataje 
el  Cielo  ,  que  con  la  muerte 
de  erte  hombre  eche  otra  llave 
al  fecreto  !  ya  me  es  fuerza 
de  aqueftos  oes  retirarme, 
que  nada  me  eftá  peor, 


que 
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~que  conocerme  en  tal  parte: 
dexaréíe  en  ede  puedo.  Vafee 
Diego.  De  los  dos  ,  feñor ,  que  antes 
venían  fe  bolvió  el  uno, 
y  el  otro  fe  quedó.  Rey.  A  darme 
confuíion  ,  que  fi  le  veo 
á  la  poca  luz  que  efparce 
la  Luna ,  no  tiene  forma 
fu  rodro  ,  confufa  imagen 
el  bulto  ,  mal  acabado, 
parece  de  un  blanco  jafpe* 

Diego.  Tengafe  tu  Magedad, 
que  yo  llegare.  Rey.  Dexadme, 

Don  Diego  :  quién  eres ,  hombre  ? 
Ciruj.  Dos  confufiones  fon  parte, 
feñor  ,  á  no  refponderos: 
la  una,  la  humildad  que  trae 
coníigo  un  pobre  oficial,  Defcubrefe. 
para  que  con  Reyes  hable, 
que  ya  os  conoci  en  la  voz, 
luz  ,  que  tan  notorio  os  hace: 
la  otra  ,  la  novedad 
del  fuceíío  mas  notable, 
que  el  vulgo  ,  archivo  confufo, 
califica  en  fus  anales. 

Rey.  Qué  os  ha  fucedido  ?  Ciruj.  A  VOS 
lo  diré  }  ^ícuchadme  aparte. 

Rey.  Retiraos  alli  ,  Don  Diego* 

Diego.  Suceíjfos  fon  admirables 
quantos  eda  noche  veo; 

Dios  con  bien  de  ella  me;  faque* 
Ciruj.  No  la  vi  el  rodro  ,  mas  folo 
entre  repetidos  ayes, 
efeuebé  :  inocente  muero, 
el  Cielo  no  te  demande 
mi  muerte.  Edo  dixo  ,  y  luego 
efpiró  ,  y  en  ede  indante 
el  hombre  mató  la  luz, 
y  por  los  paífos  que  antes 
efitré ,  fali  :  íintió  ruido 
al  llegar  á  aqueda  calle, 
y  dexóme  en  ella  folo; 
fáltame  aora  de  aviarte, 
feñor  ,  que  faqué  bañadas 
las  manos  en  roxa  fangre, 
y  que  fui  por  las  paredes, 
como  que  quife  arrimarme, 
manchando  todas  las  puertas, 
por  íi  pueden  las  feñales 
defeubrir  la  cafa.  Rey.  Bien 
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hicideis :  venid  á  hablarme 
con  lo  que  huviereis  fabido* 
y  tomad  ede  diamante, 
y  decid  ,  que  por  las  feñas 
de  él  os  permitan  hablarme 
á  qualquier  hora  que  vais. 

Ciruj.  El  Cielo  ,  feñor  ,  os  guarde.  Vafe, 
Rey.  Vamos,  D.  Diego. Diego. Qué  es  elfo  ? 
Rey.  El  fuceífo  mas  notable 

del  mundo.  Diego.  Tride  has  quedado* 
Rey.  Forzofo  ha  íido  alfombrarme. 
Diego  Vece  á  -acodar,  que  ya  el  dia 
entie  dorados  celajes 
alloma.  Rey.  No  he  de  poder 
foífegar  ,  hada  que  halle 
una  cofa  ,  que  defeo. 

Diego.  No  miras  que  ya  el  Sol  fale* 
y  que  podrán  conocerte 
de  eda  fuerte  ?  Sale  Coqu’n* 

Coq.  Aunque  me  mates, 
haviendote  conocido, 
ó  feñor  ,  tengo  de  hablarte: 
efcuchame.  Rey.  Pues  Coquiu, 
de  qué  los  extremos  haces  ? 

Coq.  Oye  lo  que  he  de  decir, 
pues  de  veras  vengo  á  hablar* 
que  quiero  hacerte  llorar, 
ya  que  no  puedo  reir. 

Gutierre  ,  mal  informado 
por  aparentes  recelos, 
llegó  á  tener  viles  zelos 
de  fu  honor  ,  y  oy  obligado 
á  tal  fofpecha  ,  que  hallo 
eferibiendo  (error  cruel l) 
para  el  Infante  un  papel 
á  fu  efpofa  ,  que  intentó 
con  él  que  no  fe  aufentaíTe, 
porque  ella  caufa  no  fuelle 
de  que  en  Sevilla  fe  vieífe 
la  novedad  que  caufade 
penfar  que  ella  le  aufentaba:/ 
con  efta  inocencia  ,  pues, 
que  á  mi  me  conda  ,  con  pies 
cobardes  á  donde  edaba 
llegó  ,  y  el  papel  tomó; 
y  fus  zelos  declarados, 
defpidiendo  á  los  criados, 
todas  las  puertas  cerró, 
iolo  fe  quedó  con  ella: 
yo  enternecido  de  ver 


De  Don  Pedro  Calderón  de  ta  Barca.  31 


una  snfelice  muger 
perfeguida  de  fu  eflrella, 
vengo  ,  feñor  ,  á  avifarce, 
que  tu  brazo  altivo  ,  y  fuerte 
oy  la  libre  de  la  muerte. 

Re/.  Con  qué  he  de  poder  pagarte 
tal  piedad  ?  Coq.  Con  darme  aprifa 
libre  ,  íin  mas  accidentes, 
de  la  acción  contra  mis  dientes. 

Rey.  No  es  aora  tiempo  de  rifa. 

Coq .  Quándo  lo  fue  ?  Rey.  Y  pues  el  día 
aun  no  fe  mueftra  ,  lleguemos, 

Don  Diego  ;  afsi  ,  pues  ,  daremos 
color  á  una  induñría  mia, 
de  entrar  en  cafa  mejor, 
diciendo  ,  que  me  ha  cogida 
cerca  el  di  a  ,  y  he  querido 
difsimular  el  color 
del  vellido  ;  y  una  vez 
allá  ,  el  eflado  veremos 
del  fuceílo  ,  y  afsi  haremos 
como  Rey  Supremo  juez. 

Diego.  No  huviera  induílria  mejor. 

Coq.  De  fu  cafa  lo  has  tratado 
tan  cerca ,  que  ya  has  llegado* 
que  ella  es  fu  cafa  ,  feñor. 

Rey.  Don  Diego  ,  efpera.  Diego.  Qué  vés> 

Rey.  No  ves  íangrienta  una  mano 
imprefía  en  la  puerta?  Diego. Es  llano. 

Rey.  Gutierre  fin  duda  es  ap. 

el  cruel  ,  que  anoche  hizo 
lina  acción  tan  inclemente, 
no  sé  qué  hacer ;  cuerdamente 
fus  agravios  fatisfizo. 

Salen  Inés  ,  y  Doña  Leonor  con  mantos. 

León .  Salgo  á  Milla  2tues  del  dia, 
porque  ninguno  me  vea 
en  Sevilla  ,  donde  crea, 
que  olvido  la  pena  mía: 
mas  gente  hay  aqui  (  ay  Inés !  ) 
el  Rey  qué  hará  en  ella  cafa? 

Inés.  Tapate  en  tanto  que  palfa. 

Rey.  Acción  efcufada  es, 
porque  ya  eflais  conocida. 

León.  No  fue  encubrirme  ,  feñor, 
por  efcufar  el  honor 
de  dar  á  tus  pies  la  vida. 

Rey.  Ella  acción  es  pata  mi 
de  recatarme  de  vos, 
pues  iois  acreedor  ,  por  Dios, 


de  mis  honras ,  que  yo  os  di 
palabra,  y  con  gran  razón, 
de  que  he  de  fatisftcer 
vueftro  honor  ,  y  lo  he  de  laacer 
en  la  primera  ocaíion. 

Dent.  Gut.  Oy  me  he  de  defefperar, 
Cielo  airado,  fino  baxa 
un  rayo  de  ellas  esferas, 
y  en  cenizas  me  defata. 

Rey.  Qué  es  ello?  Diego.  Loco  furiofo 
Don  Gutierre  de  fu  cafa 
fale.  Rey.  Dónde  vais  ,  Gutierre  > 
Sale  Gutierre. A  befar,  feñor,  tus  plantas, 
y  de  la  mayor  defdicha, 
de  la  tragedia  mas  rara, 
efcucha  la  admiración, 
que  eleva  ,  admira  ,  y  efpanta. 
Mencia  mi  amada  efpofa, 
tan  hermofa  ,  como  caña, 
virtuofa  ,  como  bella, 
digalo  á  voces  la  fama: 

Mencia  ,  á  quien  adoré 
con  la  vida  ,  y  con  el  alma, 
anoche  á  un  grave  accidente 
vio  fu  perfección  poñrada, 
por  defmeneirla  divina 
eñe  accidente  de  humana: 

Un  Medico  ,  que  lo  es 
el  de  mayor  ñora!  re  ,  y  fama, 
y  el  que  en  el  mundo  merece 
inmortales  alabanzas, 
la  recetó  una  fangria, 
porque  con  ella  eíperaba 
reñituir  la  falud 
á  un  mal  de  tanta  importancia. 
Sangrófe  en  fin  ,  que  yo  mifmo, 
por  eñár  fola  la  cafa, 
llamé  al  Sangrador  ,  no  haviendo 
ni  criados  ,  ni  criadas. 

A  verla  en  fu  quarto  ,  pues, 
quife  entrar  efia  mañana; 
aqui  la  lengua  enmudece, 
aqui  el  aliento  me  falta: 

Veo  de  funefla  fangre 
teñida  toda  la  cama, 
toda  la  ropa  cubierta, 
y  que  en  ella  (  ay  Dios !  )  eñaba 
Mencia  ,  que  fe  bavía  muerto 
efta  noche  defangrada: 

Ya  fe  vé  quan  fácilmente 


una 
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una  venda  fe  defata; 
pero  para  qué  prefumo 
reducir  oy  á  palabras 
tan  lafiimofas  deídichas  ? 

Buelve  á  ella  parte  la  cara, 
y  verás  fangriento  el  Sol, 
verás  la  Luna  eclipíada, 
deslucidas  las  eftrellas, 
y  las  esferas  borradas; 
y  verás  á  la  hermofura 
mas  trifte ,  y  mas  deídichada, 
que  por  darme  mayor  muerte, 
no  me  ha  dexado  fin  alma. 

Vefcubrefe  a  Doria  Mencia  en  la  cama. 

Rey.  Notable  fucelío  !  aquí  ap, 

la  prudencia  es  de  importancia: 
mucho  en  reportarme  haré; 
tomó  notable  venganza. 

Cubrid  eífe  horror  ,  que  alfombra, 
eífe  prodigio  ,  que  eípanta, 
efpetdaculo  ,  que  admira, 
íimbolo  de  la  defgracia. 

Gutierre  ,  menefier  es 
confuelo  ,  y  porque  le  haya 
en  pérdida  ,  que  es  tan  grande, 
con  otra  canta  ganancia, 
dadle  la  mano  á  Leonor, 
que  es  tiempo  que  fatisfaga 
vuefiro  valor  lo  que  debe, 
y  yo  cumpla  la  palabra 
de  bolver  en  la  ocaíiori 
por  íu  valor ,  y  fu  tama. 

Gut.  Señor  ,  fi  de  tanto  fuego 
aun  las  cenizas  fe  hallan 
calientes  ,  dadme  lugar 
para  que  lloren  mis  anfias: 
no  queréis  que  efcarmentado 
quede  ?  Rey.  Ello  ha  de  fer ,  y  baña. 

Gut .  Señor  ,  queréis  que  otra  vez, 
no  libre  de  la  borrafca, 
buelva  ai  mar?  con  qué  difculpa? 

Rey.  Con  que  vueílro  Rey  lo  manda. 

Gut.  Señor  ,  efcuchad  aparte 
diículpas.  Rey .  Son  efeuíadas: 
quaies  fon  ?  Gut .  Si  buelvo  á  verme 
en  deídichas  tan  efirañas, 
que  de  noche  halle  embozado 
a  vueílro  hermano  en  mi  cafa? 

Con  Licencia  ,  en  Valencia  ,  en 
¡unto  al  Reai  Coieg: 
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Rey.  No  dar  crédito  á  fofpechas* 

Gut.  Y  fi  detrás  de  mi  cama 
hallaife  tal  vez ,  feñor, 
de  Don  Enrique  la  daga  ? 

Rey.  Prefumir  que  hay  en  el  mundo 
mil  fobornadas  criadas, 
y  apelar  á  la  cordura. 

Gut.  A  veces  ,  feñor  ,  no  baila: 
íi  veo  rondar  defpues 
de  noche  ,  y  de  dia  mi  cafa  ? 

Rey.  Quexarfeme  á  mi.  Gut .  Y  fi  quando 
llego  á  quexarme ,  me  aguarda 
mayor  defdicha  eícuchando? 

Rey.  Qué  importa  ,  fi  él  deiengaña, 
que  fue  fiempre  fu  hermofura 
una  confiante  muralla 
de  los  vientos  defendida  ? 

Gut.  Y  fi  bolviendo  á  mi  cafa 
hallo  algún  papel  ,  que  pide, 
que  el  Infante  no  íe  vaya  ? 

Rey.  Para  todo  havrá  remedio. 

Gut .  Pofsible  es ,  que  á  ello  le  haya? 
Rey.  Si  ,  Gutierre.  Gut.  Quál  ,  feñor  ? 
R^.Uno  tuyo. Gwf. Qué  es?  Rey.  Sangrar  la. 
Gut.  Qué  decís  ?  Rey.  Que  hagais  borrar 
las  puertas  de  vueftra  cafa, 
que  hay  mano  fangrienta  en  ellas. 
Gut.  Los  que  de  un  oficio  tratan, 
ponen  ,  feñor  ,  á  las  puertas 
un  efeudo  de  fus  armas: 
trato  en  honor ,  y  afsi  pongo 
mi  mano  en  fangre  bañada 
á  la  puerta  ,  que  el  honor 
con  fangre  ,  feñor  ,  fe  lava. 

Rey.  Dadfeía  ,  pues ,  á  Leonor, 
que  yo  sé  que  fu  alabanza 
la  merece. Gut. Si  la  doy:  Dale  la  mano* 
mas  mira  ,  que  va  bañada 
en  fangre  ,  Leonor.  León.  No  importa, 
que  no  me  admira  ,  ni  eípanta. 

Gut.  Mira  ,  que  Medico  he  fido 
de  mi  honra  ,  no  eftá  olvidada 
la  ciencia.  León.  Cura  con  ella 
mi  vida  en  eftando  mala. 

Gut .  Pues  con  efía  condición 

te  la  doy.  Todos.  Con  efio  acaba 
el  Medico  de  fu  Honra, 
perdonad  fus  muchas  faltas. 

F  I  N. 
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